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1 このエリアでは温泉設備が整っています。整っての読み方は次のどれでしょうか。 
とどのって ととのって ぜいって せいって 

2 あっという間に過ぎていった時間でした。間の読み方は次のどれでしょうか。 

ま かん あいだ けん 

3 この壁には昔の有名な書家が書いた文字が刻まれています。刻まれての読み方はどれでしょうか。 

きまれて きざまれて こまれて こくまれて 

4 この鐘が時間になると音を奏でるようです。奏でるの読み方は次のどれでしょうか。 

そうでる そでる かなでる なでる 

5 Ａ型は一般に、秩序や公のルールを重んじる。秩序／公の読み方を選びなさい。 
ちつしょ/おおやけ ちつじょ/おおやけ ちつじょ/こう ちつしょ/こう 

6 ＡＢ型は何が起こっても平気でいられ、物事の全体をまとめて客観的に考える。平気／客観的の読み方を

選びなさい。 
えいき/きゃくかんてき  えいき/きゃっかんてき 
へいき/きゃくかんてき  へいき/きゃっかんてき 

7 Ｂ型は自由奔放だが、それが時には気まぐれとなる。自由奔放の読み方を選びなさい。 
じゆうほんぼう じゆほんぽう じゆうほんぽう じゆほんぼう 

8 この街並みは、台湾の伝統的な建築様式と、洋風な     様式が渾然一体となっています。 
バラック バリック バレック バロック 

9 バス     の周辺にはいろいろな名所旧跡があります。 
ターミナル トーミナル ターミナー トーミナー 

10 長い階段をどんどん上っていくと、     を走らせたという線路跡に到着します。 
トラッコ トリッコ トレッコ トロッコ 

11 略語とそのもとになる外来語の組み合わせが誤っているものを選びなさい。 
インフラ ー インフラストラクチャー リストラ ー リストラクティング 
セクハラ ー セクシャル・ハラスメント リハビリ ー リハビリテーション 

12 台湾人の台湾語の中でも、特に宜蘭の人の台湾語は     があると言われています。 
ウセ クセ ニセ ハセ 

13 「ニュアンス」の使い方として、最も適切なのを、ＡＢＣＤから一つ選びなさい。 
彼は顔色のニュアンスをまったく気にしない性格だ。 
山里近くで動物が鳴いているようなニュアンスがした。 
翻訳文は原文のニュアンスが微妙に伝わらないことがある。 
この絵の人物は微笑のニュアンスが実に見事に描かれている。 

14 「使い捨て」の使い方として、最も適切なのを、ＡＢＣＤから一つ選びなさい。 
仕事が忙しいので、使い捨ての注文を増やしてほしい。 
かつて流行した使い捨てカメラも、今ではあまり見かけない。 
この器は使い捨てにできているので、何度でも洗って使える。 
使い捨ての花が枯れたので、新しいランを買ってきた。 

15 「しょっちゅう」の使い方として、最も適切なのを、ＡＢＣＤから一つ選びなさい。 
彼はあまり映画が好きではないので、しょっちゅう見ているようだ。 
祖母はしょっちゅう小言を言っていたが、聞けない今では懐かしい。 
そんな強火だとしょっちゅう焼いただけで、肉が焦げてしまう。 
妹はしょっちゅうとした性格なので、服をたくさん持っている。 

cyc0622
插入號
整う 
[ととのう] [totonou] ③ 
【自动词・五段/一类】
1.匀称，均匀；完整。
2.整齐协调。

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號
刻む 
[きざむ] [kizamu] ◎ 
【他动词・五段/一类】
1.切细，剁碎；雕刻；铭刻于心；时间逝去；刻上刻纹。
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插入號
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插入號
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插入號
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插入號
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插入號
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插入號

cyc0622
插入號
トロッコ 
[とろっこ] [torokko] ① 
【名词】
1.【英】truck ;手推车，矿车，土车。（土木工事用の運搬手押車で、軽便軌条上を走る四輪台車。トロ。）

cyc0622
插入號
リストラ    リストラクチャリング
[リストラ] [risutora] ◎ 
【名・他动词・サ变/三类】
1.【英】restructuring 的略语；结构调整。产业重组。
2.【英】restructuring 的略语；在日本，多指裁员和雇用调整。

リストラクチャリング

restructuring 
美 
n. 业务重组
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插入號
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插入號
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插入號
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插入號

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%93%E3%81%AE%E3%82%A8%E3%83%AA%E3%82%A2%E3%81%A7%E3%81%AF%E6%B8%A9%E6%B3%89%E8%A8%AD%E5%82%99%E3%81%8C%E6%95%B4%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%E6%95%B4%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%AE%E8%AA%AD%E3%81%BF%E6%96%B9%E3%81%AF%E6%AC%A1%E3%81%AE%E3%81%A9%E3%82%8C%E3%81%A7%E3%81%97%E3%82%87%E3%81%86%E3%81%8B%E3%80%82&op=translate

cyc0622
文字注釋
あっという間に 
[あっというまに] [attoiumani] ①或◎ 
【连体词】
1.一瞬间，眨眼之间，不一会儿工夫。（一瞬の間。）
【惯用句】
1.一眨眼的工夫，转眼之间。

CHAOICHEN-PC
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%82%E3%81%A3%E3%81%A8%E3%81%84%E3%81%86%E9%96%93%E3%81%AB%E9%81%8E%E3%81%8E%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%A3%E3%81%9F%E6%99%82%E9%96%93%E3%81%A7%E3%81%97%E3%81%9F%E3%80%82%E9%96%93%E3%81%AE%E8%AA%AD%E3%81%BF%E6%96%B9%E3%81%AF%E6%AC%A1%E3%81%AE%E3%81%A9%E3%82%8C%E3%81%A7%E3%81%97%E3%82%87%E3%81%86%E3%81%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%BE%20%EE%86%8D%E3%81%8B%E3%82%93%20%EE%86%8E%E3%81%82%E3%81%84%E3%81%A0%20%EE%86%8F%E3%81%91%E3%82%93&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%93%E3%81%AE%E5%A3%81%E3%81%AB%E3%81%AF%E6%98%94%E3%81%AE%E6%9C%89%E5%90%8D%E3%81%AA%E6%9B%B8%E5%AE%B6%E3%81%8C%E6%9B%B8%E3%81%84%E3%81%9F%E6%96%87%E5%AD%97%E3%81%8C%E5%88%BB%E3%81%BE%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%E5%88%BB%E3%81%BE%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%81%AE%E8%AA%AD%E3%81%BF%E6%96%B9%E3%81%AF%E3%81%A9%E3%82%8C%E3%81%A7%E3%81%97%E3%82%87%E3%81%86%E3%81%8B%E3%80%82&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%93%E3%81%AE%E9%90%98%E3%81%8C%E6%99%82%E9%96%93%E3%81%AB%E3%81%AA%E3%82%8B%E3%81%A8%E9%9F%B3%E3%82%92%E5%A5%8F%E3%81%A7%E3%82%8B%E3%82%88%E3%81%86%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%E5%A5%8F%E3%81%A7%E3%82%8B%E3%81%AE%E8%AA%AD%E3%81%BF%E6%96%B9%E3%81%AF%E6%AC%A1%E3%81%AE%E3%81%A9%E3%82%8C%E3%81%A7%E3%81%97%E3%82%87%E3%81%86%E3%81%8B%E3%80%82&op=translate

cyc0622
插入號
秩序 
[ちつじょ] [chitsujo] ②或① 
【名词】
1.秩序（正しい順序）；条理（すじみち）；次序。（順序。）
2.秩序。（社会の。）

cyc0622
插入號
公 
[おおやけ] [ooyake] ◎ 
【名词】
1.政府，机关组织，公共团体。
2.公众，公有。非个人的，与组织或广大社会的一般人有关的事物。
3.公开，表面化。事物在外部显露出来。

公 
[こう] [kou] ① 
【名词】
1.公爵。
2.国家，公，公家。
【代词】
1.第二人称，公，对元老级文官的敬称。
【接头/接尾】
1.接在人名或动物名之后，表示亲切。

cyc0622
文字注釋
重んじる 
[おもんじる] [omonnjiru] ◎或④ 
【他动词・一段/二类】
1.重视，注重。
2.尊重，器重，敬重。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%EF%BC%A1%E5%9E%8B%E3%81%AF%E4%B8%80%E8%88%AC%E3%81%AB%E3%80%81%E7%A7%A9%E5%BA%8F%E3%82%84%E5%85%AC%E3%81%AE%E3%83%AB%E3%83%BC%E3%83%AB%E3%82%92%E9%87%8D%E3%82%93%E3%81%98%E3%82%8B%E3%80%82%E7%A7%A9%E5%BA%8F%EF%BC%8F%E5%85%AC%E3%81%AE%E8%AA%AD%E3%81%BF%E6%96%B9%E3%82%92%E9%81%B8%E3%81%B3%E3%81%AA%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82&op=translate

cyc0622
文字注釋
纏める 
[まとめる] [matomeru] ◎ 
【他动词・一段/二类】
1.做成，完成。
2.完结。
3.集中。

意見を纏める。 

把意见归纳起来。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%EF%BC%A1%EF%BC%A2%E5%9E%8B%E3%81%AF%E4%BD%95%E3%81%8C%E8%B5%B7%E3%81%93%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%82%82%E5%B9%B3%E6%B0%97%E3%81%A7%E3%81%84%E3%82%89%E3%82%8C%E3%80%81%E7%89%A9%E4%BA%8B%E3%81%AE%E5%85%A8%E4%BD%93%E3%82%92%E3%81%BE%E3%81%A8%E3%82%81%E3%81%A6%E5%AE%A2%E8%A6%B3%E7%9A%84%E3%81%AB%E8%80%83%E3%81%88%E3%82%8B%E3%80%82%E5%B9%B3%E6%B0%97%EF%BC%8F%E5%AE%A2%E8%A6%B3%E7%9A%84%E3%81%AE%E8%AA%AD%E3%81%BF%E6%96%B9%E3%82%92%E9%81%B8%E3%81%B3%E3%81%AA%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82&op=translate

cyc0622
文字注釋
気紛れ 
[きまぐれ] [kimagure] ◎ 
【形容动词/ナ形容词】
1.心情浮躁。
2.反复无常。

CHAOICHEN-PC
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%EF%BC%A2%E5%9E%8B%E3%81%AF%E8%87%AA%E7%94%B1%E5%A5%94%E6%94%BE%E3%81%A0%E3%81%8C%E3%80%81%E3%81%9D%E3%82%8C%E3%81%8C%E6%99%82%E3%81%AB%E3%81%AF%E6%B0%97%E3%81%BE%E3%81%90%E3%82%8C%E3%81%A8%E3%81%AA%E3%82%8B%E3%80%82%E8%87%AA%E7%94%B1%E5%A5%94%E6%94%BE%E3%81%AE%E8%AA%AD%E3%81%BF%E6%96%B9%E3%82%92%E9%81%B8%E3%81%B3%E3%81%AA%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%98%E3%82%86%E3%81%86%E3%81%BB%E3%82%93%E3%81%BC%E3%81%86%20%EE%86%8D%E3%81%98%E3%82%86%E3%81%BB%E3%82%93%E3%81%BD%E3%81%86%20%EE%86%8E%E3%81%98%E3%82%86%E3%81%86%E3%81%BB%E3%82%93%E3%81%BD%E3%81%86%20%EE%86%8F%E3%81%98%E3%82%86%E3%81%BB%E3%82%93%E3%81%BC%E3%81%86&op=translate

cyc0622
文字注釋
渾然一体 
[こんぜんいったい] [konzenitai] 
1.浑然一体

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%93%E3%81%AE%E8%A1%97%E4%B8%A6%E3%81%BF%E3%81%AF%E3%80%81%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%AE%E4%BC%9D%E7%B5%B1%E7%9A%84%E3%81%AA%E5%BB%BA%E7%AF%89%E6%A7%98%E5%BC%8F%E3%81%A8%E3%80%81%E6%B4%8B%E9%A2%A8%E3%81%AA%E3%83%90%E3%83%AD%E3%83%83%E3%82%AF%20%E6%A7%98%E5%BC%8F%E3%81%8C%E6%B8%BE%E7%84%B6%E4%B8%80%E4%BD%93%E3%81%A8%E3%81%AA%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%83%90%E3%83%A9%E3%83%83%E3%82%AF%20%EE%86%8D%E3%83%90%E3%83%AA%E3%83%83%E3%82%AF%20%EE%86%8E%E3%83%90%E3%83%AC%E3%83%83%E3%82%AF%20%EE%86%8F%E3%83%90%E3%83%AD%E3%83%83%E3%82%AF&op=translate
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插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%83%90%E3%82%B9%20%E3%82%BF%E3%83%BC%E3%83%9F%E3%83%8A%E3%83%AB%E3%81%AE%E5%91%A8%E8%BE%BA%E3%81%AB%E3%81%AF%E3%81%84%E3%82%8D%E3%81%84%E3%82%8D%E3%81%AA%E5%90%8D%E6%89%80%E6%97%A7%E8%B7%A1%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%BF%E3%83%BC%E3%83%9F%E3%83%8A%E3%83%AB%20%EE%86%8D%E3%83%88%E3%83%BC%E3%83%9F%E3%83%8A%E3%83%AB%20%EE%86%8E%E3%82%BF%E3%83%BC%E3%83%9F%E3%83%8A%E3%83%BC%20%EE%86%8F%E3%83%88%E3%83%BC%E3%83%9F%E3%83%8A%E3%83%BC&op=translate

CHAOICHEN-PC
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E9%95%B7%E3%81%84%E9%9A%8E%E6%AE%B5%E3%82%92%E3%81%A9%E3%82%93%E3%81%A9%E3%82%93%E4%B8%8A%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%8F%E3%81%A8%E3%80%81%E3%83%88%E3%83%AD%E3%83%83%E3%82%B3%20%E3%82%92%E8%B5%B0%E3%82%89%E3%81%9B%E3%81%9F%E3%81%A8%E3%81%84%E3%81%86%E7%B7%9A%E8%B7%AF%E8%B7%A1%E3%81%AB%E5%88%B0%E7%9D%80%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%83%88%E3%83%A9%E3%83%83%E3%82%B3%20%EE%86%8D%E3%83%88%E3%83%AA%E3%83%83%E3%82%B3%20%EE%86%8E%E3%83%88%E3%83%AC%E3%83%83%E3%82%B3%20%EE%86%8F%E3%83%88%E3%83%AD%E3%83%83%E3%82%B3&op=translate

cyc0622
螢光標示

cyc0622
插入號
インフラストラクチャーいんふらすとらくちゃー 

infrastructure

infrastructure 
英 [ˈɪnfrəˌstrʌktʃə]  美 [ˈɪnfrəˌstrʌktʃər] 
n. 公共建设；基础建设

cyc0622
插入號
セクシャルハラスメント 
[せくしゃるはらすめんと] [sekushiyaruharasumennto] 
1.sexual harassment 性骚扰
2.性骚扰

harassment 
英 [ˈhærəsmənt]  美 [hə'ræsmənt] 
n. 烦恼；烦扰；骚扰



cyc0622
插入號
リハビリテーション 
[りはびりてーしょん] [rihabirite-shonn] ⑤ 
【名词】
1.【英】rehabilitation ;医疗指导；心理指导；职业训练；康复。（身体に障害のある人などが、再び社会生活に復帰するための、総合的な治療的訓練。）

rehabilitation 
英 [ˌriːəˌbɪlɪˈteɪʃən]  美 [ˌrihəˈbɪləˌteɪʃən; ˌ riəˈbɪləˌteɪʃən] 
n. 修复；恢复名誉；复兴；复职；复原


cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E7%95%A5%E8%AA%9E%E3%81%A8%E3%81%9D%E3%81%AE%E3%82%82%E3%81%A8%E3%81%AB%E3%81%AA%E3%82%8B%E5%A4%96%E6%9D%A5%E8%AA%9E%E3%81%AE%E7%B5%84%E3%81%BF%E5%90%88%E3%82%8F%E3%81%9B%E3%81%8C%E8%AA%A4%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%82%82%E3%81%AE%E3%82%92%E9%81%B8%E3%81%B3%E3%81%AA%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%A4%E3%83%B3%E3%83%95%E3%83%A9%20%E3%83%BC%20%E3%82%A4%E3%83%95%E3%83%A9%E3%82%B9%E3%83%88%E3%83%A9%E3%82%AF%E3%83%81%E3%83%A3%E3%83%BC%20%EE%86%8D%E3%83%AA%E3%82%B9%E3%83%88%E3%83%A9%20%E3%83%BC%20%E3%83%AA%E3%82%B9%E3%83%88%E3%83%A9%E3%82%AF%E3%83%86%E3%82%A3%E3%83%B3%E3%82%B0%0A%EE%86%8E%E3%82%BB%E3%82%AF%E3%83%8F%E3%83%A9%20%E3%83%BC%20%E3%82%BB%E3%82%AF%E3%82%B7%E3%83%A3%E3%83%AB%E3%83%BB%E3%83%8F%E3%83%A9%E3%82%B9%E3%83%A1%E3%83%B3%E3%83%88%20%EE%86%8F%E3%83%AA%E3%83%8F%E3%83%93%E3%83%AA%20%E3%83%BC%20%E3%83%AA%E3%83%8F%E3%83%93%E3%83%AA%E3%83%86%E3%83%BC%E3%82%B7%E3%83%A7%E3%83%B3&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E4%BA%BA%E3%81%AE%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E8%AA%9E%E3%81%AE%E4%B8%AD%E3%81%A7%E3%82%82%E3%80%81%E7%89%B9%E3%81%AB%E5%AE%9C%E8%98%AD%E3%81%AE%E4%BA%BA%E3%81%AE%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E8%AA%9E%E3%81%AF%E3%82%AF%E3%82%BB%20%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8B%E3%81%A8%E8%A8%80%E3%82%8F%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%A6%E3%82%BB%20%EE%86%8D%E3%82%AF%E3%82%BB%20%EE%86%8E%E3%83%8B%E3%82%BB%20%EE%86%8F%E3%83%8F%E3%82%BB&op=translate

cyc0622
插入號
ニュアンス 
[ニュアンス] [nyuannsu] ① 
【名词】
1.【仏】nuance；细微的差别，微妙的感觉，语言、颜色、声音、调子和感情等的细微差别或独特风格，也指其余韵、含蓄之处。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%80%8C%E3%83%8B%E3%83%A5%E3%82%A2%E3%83%B3%E3%82%B9%E3%80%8D%E3%81%AE%E4%BD%BF%E3%81%84%E6%96%B9%E3%81%A8%E3%81%97%E3%81%A6%E3%80%81%E6%9C%80%E3%82%82%E9%81%A9%EF%A8%80%E3%81%AA%E3%81%AE%E3%82%92%E3%80%81%EF%BC%A1%EF%BC%A2%EF%BC%A3%EF%BC%A4%E3%81%8B%E3%82%89%E4%B8%80%E3%81%A4%E9%81%B8%E3%81%B3%E3%81%AA%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E5%BD%BC%E3%81%AF%E9%A1%94%E8%89%B2%E3%81%AE%E3%83%8B%E3%83%A5%E3%82%A2%E3%83%B3%E3%82%B9%E3%82%92%E3%81%BE%E3%81%A3%E3%81%9F%E3%81%8F%E6%B0%97%E3%81%AB%E3%81%97%E3%81%AA%E3%81%84%E6%80%A7%E6%A0%BC%E3%81%A0%E3%80%82%0A%EE%86%8D%E5%B1%B1%E9%87%8C%E8%BF%91%E3%81%8F%E3%81%A7%E5%8B%95%E7%89%A9%E3%81%8C%E9%B3%B4%E3%81%84%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%82%88%E3%81%86%E3%81%AA%E3%83%8B%E3%83%A5%E3%82%A2%E3%83%B3%E3%82%B9%E3%81%8C%E3%81%97%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8E%E7%BF%BB%E8%A8%B3%E6%96%87%E3%81%AF%E5%8E%9F%E6%96%87%E3%81%AE%E3%83%8B%E3%83%A5%E3%82%A2%E3%83%B3%E3%82%B9%E3%81%8C%E5%BE%AE%E5%A6%99%E3%81%AB%E4%BC%9D%E3%82%8F%E3%82%89%E3%81%AA%E3%81%84%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8F%E3%81%93%E3%81%AE%E7%B5%B5%E3%81%AE%E4%BA%BA%E7%89%A9%E3%81%AF%E5%BE%AE%E7%AC%91%E3%81%AE%E3%83%8B%E3%83%A5%E3%82%A2%E3%83%B3%E3%82%B9%E3%81%8C%E5%AE%9F%E3%81%AB%E8%A6%8B%E4%BA%8B%E3%81%AB%E6%8F%8F%E3%81%8B%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%80%82&op=translate

cyc0622
插入號
使い捨て 
[つかいすて] [tsukaisute] ◎ 
【名词】
1.使完就扔掉。一次性的。

cyc0622
插入號
かつて 嘗て　曽て
[かつて] [katsute] ① 
【副词】
1.曾经，以前。
2.（后接否定）从来（没有）…，至今（未曾）…。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%80%8C%E4%BD%BF%E3%81%84%E6%8D%A8%E3%81%A6%E3%80%8D%E3%81%AE%E4%BD%BF%E3%81%84%E6%96%B9%E3%81%A8%E3%81%97%E3%81%A6%E3%80%81%E6%9C%80%E3%82%82%E9%81%A9%EF%A8%80%E3%81%AA%E3%81%AE%E3%82%92%E3%80%81%EF%BC%A1%EF%BC%A2%EF%BC%A3%EF%BC%A4%E3%81%8B%E3%82%89%E4%B8%80%E3%81%A4%E9%81%B8%E3%81%B3%E3%81%AA%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E4%BB%95%E4%BA%8B%E3%81%8C%E5%BF%99%E3%81%97%E3%81%84%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%80%81%E4%BD%BF%E3%81%84%E6%8D%A8%E3%81%A6%E3%81%AE%E6%B3%A8%E6%96%87%E3%82%92%E5%A2%97%E3%82%84%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%BB%E3%81%97%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8D%E3%81%8B%E3%81%A4%E3%81%A6%E6%B5%81%E8%A1%8C%E3%81%97%E3%81%9F%E4%BD%BF%E3%81%84%E6%8D%A8%E3%81%A6%E3%82%AB%E3%83%A1%E3%83%A9%E3%82%82%E3%80%81%E4%BB%8A%E3%81%A7%E3%81%AF%E3%81%82%E3%81%BE%E3%82%8A%E8%A6%8B%E3%81%8B%E3%81%91%E3%81%AA%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8E%E3%81%93%E3%81%AE%E5%99%A8%E3%81%AF%E4%BD%BF%E3%81%84%E6%8D%A8%E3%81%A6%E3%81%AB%E3%81%A7%E3%81%8D%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%80%81%E4%BD%95%E5%BA%A6%E3%81%A7%E3%82%82%E6%B4%97%E3%81%A3%E3%81%A6%E4%BD%BF%E3%81%88%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8F%E4%BD%BF%E3%81%84%E6%8D%A8%E3%81%A6%E3%81%AE%E8%8A%B1%E3%81%8C%E6%9E%AF%E3%82%8C%E3%81%9F%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%80%81%E6%96%B0%E3%81%97%E3%81%84%E3%83%A9%E3%83%B3%E3%82%92%E8%B2%B7%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%8D%E3%81%9F%E3%80%82&op=translate

cyc0622
插入號
しょっちゅう 
[しょっちゅう] [shocchyuu] ① 
【副词】
1.经常，总是，老是。

cyc0622
文字注釋
小言 
[こごと] [kogoto] ◎ 
【自动词・サ变/三类】
1.申斥，责备。
2.牢骚，怨言。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%80%8C%E3%81%97%E3%82%87%E3%81%A3%E3%81%A1%E3%82%85%E3%81%86%E3%80%8D%E3%81%AE%E4%BD%BF%E3%81%84%E6%96%B9%E3%81%A8%E3%81%97%E3%81%A6%E3%80%81%E6%9C%80%E3%82%82%E9%81%A9%EF%A8%80%E3%81%AA%E3%81%AE%E3%82%92%E3%80%81%EF%BC%A1%EF%BC%A2%EF%BC%A3%EF%BC%A4%E3%81%8B%E3%82%89%E4%B8%80%E3%81%A4%E9%81%B8%E3%81%B3%E3%81%AA%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E5%BD%BC%E3%81%AF%E3%81%82%E3%81%BE%E3%82%8A%E6%98%A0%E7%94%BB%E3%81%8C%E5%A5%BD%E3%81%8D%E3%81%A7%E3%81%AF%E3%81%AA%E3%81%84%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%80%81%E3%81%97%E3%82%87%E3%81%A3%E3%81%A1%E3%82%85%E3%81%86%E8%A6%8B%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%82%88%E3%81%86%E3%81%A0%E3%80%82%0A%EE%86%8D%E7%A5%96%E6%AF%8D%E3%81%AF%E3%81%97%E3%82%87%E3%81%A3%E3%81%A1%E3%82%85%E3%81%86%E5%B0%8F%E8%A8%80%E3%82%92%E8%A8%80%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%8C%E3%80%81%E8%81%9E%E3%81%91%E3%81%AA%E3%81%84%E4%BB%8A%E3%81%A7%E3%81%AF%E6%87%90%E3%81%8B%E3%81%97%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8E%E3%81%9D%E3%82%93%E3%81%AA%E5%BC%B7%E7%81%AB%E3%81%A0%E3%81%A8%E3%81%97%E3%82%87%E3%81%A3%E3%81%A1%E3%82%85%E3%81%86%E7%84%BC%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%91%E3%81%A7%E3%80%81%E8%82%89%E3%81%8C%E7%84%A6%E3%81%92%E3%81%A6%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%86%E3%80%82%0A%EE%86%8F%E5%A6%B9%E3%81%AF%E3%81%97%E3%82%87%E3%81%A3%E3%81%A1%E3%82%85%E3%81%86%E3%81%A8%E3%81%97%E3%81%9F%E6%80%A7%E6%A0%BC%E3%81%AA%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%80%81%E6%9C%8D%E3%82%92%E3%81%9F%E3%81%8F%E3%81%95%E3%82%93%E6%8C%81%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%80%82&op=translate

CHAOICHEN-PC
文字注釋
area

CHAOICHEN-PC
文字注釋
刻む 
[きざむ] [kizamu] ◎ 
【他动词・五段/一类】
1.切细，剁碎；雕刻；铭刻于心；时间逝去；刻上刻纹。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
整う 
[ととのう] [totonou] ③ 
【自动词・五段/一类】
1.匀称，均匀；完整。
2.整齐协调。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
秩序 
[ちつじょ] [chitsujo] ②或① 
【名词】
1.秩序（正しい順序）；条理（すじみち）；次序。（順序。）
2.秩序。（社会の。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
公 
[おおやけ] [ooyake] ◎ 
【名词】
1.政府，机关组织，公共团体。
2.公众，公有。非个人的，与组织或广大社会的一般人有关的事物。
3.公开，表面化。事物在外部显露出来。

公 
[こう] [kou] ① 
【名词】
1.公爵。
2.国家，公，公家。
【代词】
1.第二人称，公，对元老级文官的敬称。
【接头/接尾】
1.接在人名或动物名之后，表示亲切。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
トロッコ 
[とろっこ] [torokko] ① 
【名词】
1.【英】truck ;手推车，矿车，土车。（土木工事用の運搬手押車で、軽便軌条上を走る四輪台車。トロ。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
インフラストラクチャーいんふらすとらくちゃー 

infrastructure

infrastructure 
英 [ˈɪnfrəˌstrʌktʃə]  美 [ˈɪnfrəˌstrʌktʃər] 
n. 公共建设；基础建设

CHAOICHEN-PC
文字注釋
リストラ    リストラクチャリング
[リストラ] [risutora] ◎ 
【名・他动词・サ变/三类】
1.【英】restructuring 的略语；结构调整。产业重组。
2.【英】restructuring 的略语；在日本，多指裁员和雇用调整。

リストラクチャリング

restructuring 
美 
n. 业务重组

CHAOICHEN-PC
文字注釋
リハビリテーション 
[りはびりてーしょん] [rihabirite-shonn] ⑤ 
【名词】
1.【英】rehabilitation ;医疗指导；心理指导；职业训练；康复。（身体に障害のある人などが、再び社会生活に復帰するための、総合的な治療的訓練。）

rehabilitation 
英 [ˌriːəˌbɪlɪˈteɪʃən]  美 [ˌrihəˈbɪləˌteɪʃən; ˌ riəˈbɪləˌteɪʃən] 
n. 修复；恢复名誉；复兴；复职；复原

CHAOICHEN-PC
文字注釋
セクシャルハラスメント 
[せくしゃるはらすめんと] [sekushiyaruharasumennto] 
1.sexual harassment 性骚扰
2.性骚扰

harassment 
英 [ˈhærəsmənt]  美 [hə'ræsmənt] 
n. 烦恼；烦扰；骚扰

CHAOICHEN-PC
文字注釋
ニュアンス 
[ニュアンス] [nyuannsu] ① 
【名词】
1.【仏】nuance；细微的差别，微妙的感觉，语言、颜色、声音、调子和感情等的细微差别或独特风格，也指其余韵、含蓄之处。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
使い捨て 
[つかいすて] [tsukaisute] ◎ 
【名词】
1.使完就扔掉。一次性的。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
かつて 嘗て　曽て
[かつて] [katsute] ① 
【副词】
1.曾经，以前。
2.（后接否定）从来（没有）…，至今（未曾）…。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
しょっちゅう 
[しょっちゅう] [shocchyuu] ① 
【副词】
1.经常，总是，老是。
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16 手伝いなんていいよ。一人でできるから。いいと同じ意味の言葉を選びなさい。 
いらない きれい うれしい いる 

17 Ａ：お父さん、全部食べたよ。  Ｂ：えらい！  えらいと同じ意味の言葉を選びなさい。 
おいしい きれいだ 遅い 立派だ 

18 山田太郎はオリンピックで２度目の金メダルだ。すごいなあ！ すごいと同じ意味の言葉を選びなさい。 
こわい すばらしい 変だ 早い 

19 朗読大会ではあがってしまって、どこを読んでいるかわからなくなった。あがってと同じ意味の言葉を選

びなさい。 
やんで 出て 緊張して あせって 

20 「保守」と反対の意味の言葉はどれでしょうか。 
共産 革新 攻撃 共同 

21      病気ではないから、すぐ治ると思います。 
いかなる たいして たいする たいした 

22 これは      気持ちだけのものです。 
たった たんなる ほんの いわゆる 

23 新幹線の高架下を     東港というところに出ます。 
くくって くぐって もくって もぐって 

24 長い急な階段なので、足元ばかりが     。 
気にします 気になります 気にかけます 気にかかります 

25 トンネルを     と白い大理石で作られた橋にかかります。 
抜く 抜かれる 抜ける 抜いる 

26 温泉に     熱くなると横の川でひと泳ぎします。 
つかって ついて つって つくって 

27 マンゴーの木は夏になると緑色の実が     。 
します とります されます なります 

28 国道沿いには何軒もの温泉施設が     。 
軒が並んでいます  軒が並んであります 
軒を並べています  軒を並べてあります 

29 海が大好きな人は、いとも簡単にここの魅力に     しまうはずです。 
とられて とりついて とりつかれて とられついて 

30 建物は石組みで、     威厳が感じられます。 
どこなく どこになく どこがなく どことなく 

31 私は食事も     飛び出した。 
ことことに とことこに こそこそに そこそこに 

32 いくら忙しくても、食事は      とるようにしてください。 
しっかり はっきり ぴったり すっかり 

33 いい仕事をしましたね。ずいぶんがんばったのですね。ずいぶんと同じ意味の言葉を選びなさい。 
ちょっと ある程度 大変 ときどき 

34 さあ、皆さん、遠慮せず       食べてください。 
もりもり めろめろ もたもた ぬけぬけ 

35 ＡとＢは等しい。またＢとＣは等しい。     、ＡとＣは等しい。 
そこで そのため したがって その結果 

36 会は六時に始まります。     、会費は二千円です。 
それで および なお または 

37 論文のテーマは、先生に相談した    決めたほうがいい。 
てから のち 上で うちに 

38 見れば見る     、この形が出来上がったことが奇跡のように感じます。 
ほど くらい だけ ばかり 

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號
立派 
[りっぱ] [rippa] ◎ 
【形容动词/ナ形容词】
1.漂亮，美观，美丽，华丽。
2.壮丽，宏伟，盛大。
3.优秀，出色，杰出，卓越。
4.庄严，堂堂。
5.〔気高い〕高尚，崇高。

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號
緊張 
[きんちょう] [kinnchou] ◎ 
【自动词・サ变/三类】
1.精神、态度处于绷紧的状态。
2.争端即将发生的状态。

cyc0622
插入號
革新 
[かくしん] [kakushinn] ◎ 
【名・他动词・サ变/三类】
1.革新。

cyc0622
插入號
大した 
[たいした] [taishita] ① 
【连体词】
1.惊人的；大量的，了不起的。（非常な。大変な。おどろくべき。すばらしい。）
2.（后接否定）不值一顾的，没有什么了不起的；不怎样的。（（打消を伴って）とりたてていうほどの。）

大した病気ではない。 

不是什么大病。

大した心配はいらない。 

不必太担心。

cyc0622
插入號
ほんの 
[ほんの] [honnno] ◎ 
【连体词】
1.实在，不过，仅仅，一点点，些许（すこし）。

cyc0622
插入號
潜る 
[くぐる] [kuguru] ② 
【自动词・五段/一类】
1.潜水。
2.穿过，钻过。
3.渡过。
4.钻空子，乘人不备。

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號
抜ける 
[ぬける] [nukeru] ◎ 
【自动词・一段/二类】
1.脱落；掉落。
2.漏掉。
3.穿过，通过狭窄的地方到对面。
4.偷偷溜走；逃走；退出。
5.迟钝；（智力）低下。
6.透彻；清澄。
7.（布料因不结实）变薄。

cyc0622
插入號
浸かる 
[つかる] [tsukaru] ◎ 
【自动词・五段/一类】
1.浸，泡；沉浸

漬かる 
[つかる] [tsukaru] ◎ 
【自动词・五段/一类】
1.淹，泡。
2.腌制好，腌制完成。

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號
取り付かれる
読み方：とりつかれる

カ行五段活用の動詞「取り付く」の未然形である「取り付か」に、受身・尊敬・自発・可能の助動詞「れる」が付いた形。

取り付く 
词形变化： [取り付く]是[取り付かれる]的原形形式

[とりつく] [toritsuku] ◎或③ 
【自动词・五段/一类】
1.（被某种固定想法）缠住，迷住。
2.附体；（被病等）缠住。
3.开始；着手。摸到头绪，找到。
4.偎靠，倚靠；抱住，揪住。

cyc0622
插入號
どことなく 　何処と無く
【惯用语】
1.只觉得；不知何故；说不上什么地方

cyc0622
插入號
そこそこ 
[そこそこ] [sokosoko] ◎或② 
【副词】
1.匆匆，匆匆忙忙。
2.一般，还算可以。
【接头/接尾】
1.（接在表示数量的词语后）大约，左右，上下。

急いで（いい加減に，手を抜いて）済ますさま。

匆匆。匆忙。

朝飯もそこそこに（して）出掛けた。 

匆忙地吃过早饭就出去了。

挨拶もそこそこに話を切り出す。 

寒暄了几句就匆忙进入了正题。

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號
大変 
[たいへん] [taihenn] ◎ 
【名词】
1.大事变，大事故，大变动。
【形容动词/ナ形容词】
1.厉害，不得了。太费劲，真够受的。
2.太费劲，真够受的。
【副词】
1.非常，很，太。

cyc0622
插入號
もりもり 
[もりもり] [morimori] ① 
【副词】
1.食欲旺盛地。（旺盛な食欲でどんどん食べるさま。）
2.精力旺盛地，拼命地。（盛んな意欲で物事をするさま。）
3.迅速膨胀地，迅猛地。（勢いよくふくらむさま。）

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號
上で 
[うえで] [uede] ◎ 
1.在……之后。
2.在……时、在……方面。
3.在……上，根据……来看。

cyc0622
插入號
ほど 
[ほど] [hodo] ◎或② 
【名词】
1.程度。情形。
2.限度。
3.分寸，身份。
4.时日，时间。
5.距离。
【副助词】
1.大体。表示大致的程度、范围。
2.表示比较的基准。
3.表示程度的变化。越…越…。

表示程度的变化。越…越…。（（多く「…するほどに」「…ば…ほど」の形で用いられて）一方の程度が高まるに比例して，他方も高まるという意を表す）。

読めば読むほど面白い。 

越读越有意思。


CHAOICHEN-PC
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E6%89%8B%E4%BC%9D%E3%81%84%E3%81%AA%E3%82%93%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%84%E3%82%88%E3%80%82%E4%B8%80%E4%BA%BA%E3%81%A7%E3%81%A7%E3%81%8D%E3%82%8B%E3%81%8B%E3%82%89%E3%80%82%E3%81%84%E3%81%84%E3%81%A8%E5%90%8C%E3%81%98%E6%84%8F%E5%91%B3%E3%81%AE%E8%A8%80%EF%A5%AE%E3%82%92%E9%81%B8%E3%81%B3%E3%81%AA%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%84%E3%82%89%E3%81%AA%E3%81%84%20%EE%86%8D%E3%81%8D%E3%82%8C%E3%81%84%20%EE%86%8E%E3%81%86%E3%82%8C%E3%81%97%E3%81%84%20%EE%86%8F%E3%81%84%E3%82%8B&op=translate

cyc0622
文字注釋
～など／なんか／なんて
https://nihongonosensei.net/?p=22575
毎日のんびり日本語教師

https://www.youtube.com/watch?v=bq38A3YlCJg
出口仁


cyc0622
插入號
えらい 　偉い　　豪い
[えらい] [erai] ② 
【形容词/イ形容词】
1.伟大。（人物や行動などが普通の人よりはるかにすぐれているさま｡偉大だ｡）
2.地位高的人。（高い地位にあるさま｡大きな勢力をもっているさま｡）
3.形容程度之高，非常。（程度がはなはだしい｡大変だ｡ひどい｡）
4.非常地不方便，麻烦。（非常に都合が悪い｡困った｡）
5.身体上的辛苦。（身体的につらい｡苦しい｡）

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%EF%BC%A1%EF%BC%9A%E3%81%8A%E7%88%B6%E3%81%95%E3%82%93%E3%80%81%E5%85%A8%E9%83%A8%E9%A3%9F%E3%81%B9%E3%81%9F%E3%82%88%E3%80%82%20%EF%BC%A2%EF%BC%9A%E3%81%88%E3%82%89%E3%81%84%EF%BC%81%20%E3%81%88%E3%82%89%E3%81%84%E3%81%A8%E5%90%8C%E3%81%98%E6%84%8F%E5%91%B3%E3%81%AE%E8%A8%80%EF%A5%AE%E3%82%92%E9%81%B8%E3%81%B3%E3%81%AA%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8A%E3%81%84%E3%81%97%E3%81%84%20%EE%86%8D%E3%81%8D%E3%82%8C%E3%81%84%E3%81%A0%20%EE%86%8E%E9%81%85%E3%81%84%20%EE%86%8F%E7%AB%8B%E6%B4%BE%E3%81%A0&op=translate

cyc0622
插入號
メダル 
[メダル] [medaru] ◎ 
【名词】
1.【英】medal；奖章，奖牌，纪念章。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%B1%B1%E7%94%B0%E5%A4%AA%E9%83%8E%E3%81%AF%E3%82%AA%E3%83%AA%E3%83%B3%E3%83%94%E3%83%83%E3%82%AF%E3%81%A7%EF%BC%92%E5%BA%A6%E7%9B%AE%E3%81%AE%E9%87%91%E3%83%A1%E3%83%80%E3%83%AB%E3%81%A0%E3%80%82%E3%81%99%E3%81%94%E3%81%84%E3%81%AA%E3%81%82%EF%BC%81%20%E3%81%99%E3%81%94%E3%81%84%E3%81%A8%E5%90%8C%E3%81%98%E6%84%8F%E5%91%B3%E3%81%AE%E8%A8%80%EF%A5%AE%E3%82%92%E9%81%B8%E3%81%B3%E3%81%AA%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%93%E3%82%8F%E3%81%84%20%EE%86%8D%E3%81%99%E3%81%B0%E3%82%89%E3%81%97%E3%81%84%EE%86%8E%E5%A4%89%E3%81%A0%20%EE%86%8F%E6%97%A9%E3%81%84&op=translate

cyc0622
插入號
上がる 
[あがる] [agaru] ◎ 
【自动词・五段/一类】

怯场；沉不住气。

演壇に登ったら上がってしまった。 

一登上讲台就怯场了。

試験場で上がった。 

在考场发懵了。

https://dict.hjenglish.com/jp/jc/%E3%81%82%E3%81%8C%E3%82%8B

cyc0622
插入號
朗読 
[ろうどく] [roudoku] ◎ 
【名・他动词・サ变/三类】
1.朗读，朗诵。

cyc0622
插入號
止む 
[やむ] [yamu] ◎ 
【自动词・五段/一类】
1.休，止，停止，中止，停息。
2.结束，终结。

cyc0622
插入號
焦る 
[あせる] [aseru] ② 
【自他・五段/一类】
1.焦躁，急躁，着急。

cyc0622
註解
褪せる 
[あせる] [aseru] ② 
【自动词・一段/二类】
1.退色，掉色，走色。（時間が経過したり、光線が当たったりして、色が薄くなる。）
2.减弱，衰退。（元の美しさや力が失う。衰える。）

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E6%9C%97%E8%AA%AD%E5%A4%A7%E4%BC%9A%E3%81%A7%E3%81%AF%E3%81%82%E3%81%8C%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%80%81%E3%81%A9%E3%81%93%E3%82%92%E8%AA%AD%E3%82%93%E3%81%A7%E3%81%84%E3%82%8B%E3%81%8B%E3%82%8F%E3%81%8B%E3%82%89%E3%81%AA%E3%81%8F%E3%81%AA%E3%81%A3%E3%81%9F%E3%80%82%E3%81%82%E3%81%8C%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%A8%E5%90%8C%E3%81%98%E6%84%8F%E5%91%B3%E3%81%AE%E8%A8%80%EF%A5%AE%E3%82%92%E9%81%B8%E3%81%B3%E3%81%AA%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%84%E3%82%93%E3%81%A7%20%EE%86%8D%E5%87%BA%E3%81%A6%20%EE%86%8E%E7%B7%8A%E5%BC%B5%E3%81%97%E3%81%A6%20%EE%86%8F%E3%81%82%E3%81%9B%E3%81%A3%E3%81%A6&op=translate

cyc0622
插入號
保守 
[ほしゅ] [hoshu] ① 
【名・他动词・サ变/三类】
1.保守。
2.保养。

cyc0622
插入號
共産 
[きょうさん] [kyousann] ◎ 
【名词】
1.共产

cyc0622
插入號
攻撃 
[こうげき] [kougeki] ◎ 
【名・他动词・サ变/三类】
1.攻击。
2.责备。
3.指比赛时从对手侧面进攻。

cyc0622
插入號
共同 
[きょうどう] [kyoudou] ◎ 
【名・自动词・サ变/三类】
1.两个以上的人合力办事。（二人以上の物が力をあわせること。）
2.两个以上的人在同等资格、同等条件下作同样的事情。（二人以上の物が同一の資格でかかわること。）

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%80%8C%E4%BF%9D%E5%AE%88%E3%80%8D%E3%81%A8%E5%8F%8D%E5%AF%BE%E3%81%AE%E6%84%8F%E5%91%B3%E3%81%AE%E8%A8%80%E8%91%89%E3%81%AF%E3%81%A9%E3%82%8C%E3%81%A7%E3%81%97%E3%82%87%E3%81%86%E3%81%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E5%85%B1%E7%94%A3%20%EE%86%8D%E9%9D%A9%E6%96%B0%20%EE%86%8E%E6%94%BB%E6%92%83%20%EE%86%8F%E5%85%B1%E5%90%8C&op=translate

cyc0622
插入號
いかなる 
[いかなる] [ikanaru] ② 
【连体词】
1.怎样的，如何的，什么样的。

cyc0622
插入號
大して 
[たいして] [taishite] ① 
【副词】
1.接否定，表示并不太……，并不怎么……。（（下に打ち消しの語を伴って）問題にするほどの程度でもない気持ちを表す。特別。それほど。さほど。）

大してむずかしくない。 

并不太难。

大して安くない。 

并不怎么便宜。

cyc0622
插入號
対する 
[たいする] [taisuru] ③ 
【自动词・サ变/三类】
1.对，面对；对于，关于；对待；对抗；对比。

体する 
[たいする] [taisuru] ③ 
【他动词・サ变/三类】
1.体会，领会，体贴，理解。（命令や教えなどを心にとどめて守るようにする。）

帯する 
[たいする] [taisuru] 
【他动词・サ变/三类】
1.佩带(同おびる)

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%9F%E3%81%84%E3%81%97%E3%81%9F%E7%97%85%E6%B0%97%E3%81%A7%E3%81%AF%E3%81%AA%E3%81%84%E3%81%8B%E3%82%89%E3%80%81%E3%81%99%E3%81%90%E6%B2%BB%E3%82%8B%E3%81%A8%E6%80%9D%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%84%E3%81%8B%E3%81%AA%E3%82%8B%20%EE%86%8D%E3%81%9F%E3%81%84%E3%81%97%E3%81%A6%20%EE%86%8E%E3%81%9F%E3%81%84%E3%81%99%E3%82%8B%20%EE%86%8F%E3%81%9F%E3%81%84%E3%81%97%E3%81%9F&op=translate

cyc0622
插入號
たった 
[たった] [tatta] ◎ 
【副词】
1.只，仅。

cyc0622
插入號
単なる 
[たんなる] [tannnaru] ① 
【连体词】
1.仅仅，只是。

cyc0622
插入號
所謂 
[いわゆる] [iwayuru] ③或② 
【连体词】
1.所谓。世人常说的。所说的。（世にいわれている。いうところの。）

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%93%E3%82%8C%E3%81%AF%20%E3%81%BB%E3%82%93%E3%81%AE%20%E6%B0%97%E6%8C%81%E3%81%A1%E3%81%A0%E3%81%91%E3%81%AE%E3%82%82%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%9F%E3%81%A3%E3%81%9F%20%EE%86%8D%E3%81%9F%E3%82%93%E3%81%AA%E3%82%8B%20%EE%86%8E%E3%81%BB%E3%82%93%E3%81%AE%20%EE%86%8F%E3%81%84%E3%82%8F%E3%82%86%E3%82%8B&op=translate

cyc0622
註解
たった：用來表示數量少，帶有話者失望、吃驚的情緒在。

ほんの：用來表示數量少，程度低，後面通常接續「少し、わずか」等副詞。

另外「ほんの気持ち／ほんの少し／ほんのおしるし等」是固定用法。

cyc0622
插入號
潜る 
[もぐる] [moguru] ② 
【自动词・五段/一类】
1.潜水。
2.躲入，藏入，钻进。
3.潜入。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E6%96%B0%E5%B9%B9%E7%B7%9A%E3%81%AE%E9%AB%98%E6%9E%B6%E4%B8%8B%E3%82%92%E3%81%8F%E3%81%90%E3%81%A3%E3%81%A6%20%E6%9D%B1%E6%B8%AF%E3%81%A8%E3%81%84%E3%81%86%E3%81%A8%E3%81%93%E3%82%8D%E3%81%AB%E5%87%BA%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8F%E3%81%8F%E3%81%A3%E3%81%A6%20%EE%86%8D%E3%81%8F%E3%81%90%E3%81%A3%E3%81%A6%20%EE%86%8E%E3%82%82%E3%81%8F%E3%81%A3%E3%81%A6%20%EE%86%8F%E3%82%82%E3%81%90%E3%81%A3%E3%81%A6&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E9%95%B7%E3%81%84%E6%80%A5%E3%81%AA%E9%9A%8E%E6%AE%B5%E3%81%AA%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%80%81%E8%B6%B3%E5%85%83%E3%81%B0%E3%81%8B%E3%82%8A%E6%B0%97%E3%81%AB%E3%81%AA%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%81%8C%20%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E6%B0%97%E3%81%AB%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%99%20%EE%86%8D%E6%B0%97%E3%81%AB%E3%81%AA%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%20%EE%86%8E%E6%B0%97%E3%81%AB%E3%81%8B%E3%81%91%E3%81%BE%E3%81%99%20%EE%86%8F%E6%B0%97%E3%81%AB%E3%81%8B%E3%81%8B%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99&op=translate

cyc0622
插入號
トンネル 
[トンネル] [tonnneru] ◎ 
【名词】
1.【英】tunnel;隧道，隧洞，地道，坑道，贯通山腰或地下，供铁路，道路等通过而建造的洞穴。
2.〈野球〉（没有接住的）球从两腿中间滚过。漏球。棒球比赛时，球从内外长手的两腿中间逃过。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%83%88%E3%83%B3%E3%83%8D%E3%83%AB%E3%82%92%E6%8A%9C%E3%81%91%E3%82%8B%20%E3%81%A8%E7%99%BD%E3%81%84%E5%A4%A7%E7%90%86%E7%9F%B3%E3%81%A7%E4%BD%9C%E3%82%89%E3%82%8C%E3%81%9F%E6%A9%8B%E3%81%AB%E3%81%8B%E3%81%8B%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E6%8A%9C%E3%81%8F%20%EE%86%8D%E6%8A%9C%E3%81%8B%E3%82%8C%E3%82%8B%20%EE%86%8E%E6%8A%9C%E3%81%91%E3%82%8B%20%EE%86%8F%E6%8A%9C%E3%81%84%E3%82%8B&op=translate

cyc0622
插入號
ついて 
[ついて] [tsuite] ① 
【接续词】
1.就...而言，关于...
2.每。
3.因此，所以。

cyc0622
插入號
つる

https://dict.hjenglish.com/jp/jc/%E3%81%A4%E3%82%8B

cyc0622
插入號
つくる

https://dict.hjenglish.com/jp/jc/%E3%81%A4%E3%81%8F%E3%82%8B

CHAOICHEN-PC
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E6%B8%A9%E6%B3%89%E3%81%AB%E3%81%A4%E3%81%8B%E3%81%A3%E3%81%A6%20%E7%86%B1%E3%81%8F%E3%81%AA%E3%82%8B%E3%81%A8%E6%A8%AA%E3%81%AE%E5%B7%9D%E3%81%A7%E3%81%B2%E3%81%A8%E6%B3%B3%E3%81%8E%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%A4%E3%81%8B%E3%81%A3%E3%81%A6%20%EE%86%8D%E3%81%A4%E3%81%84%E3%81%A6%20%EE%86%8E%E3%81%A4%E3%81%A3%E3%81%A6%20%EE%86%8F%E3%81%A4%E3%81%8F%E3%81%A3%E3%81%A6&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%83%9E%E3%83%B3%E3%82%B4%E3%83%BC%E3%81%AE%E6%9C%A8%E3%81%AF%E5%A4%8F%E3%81%AB%E3%81%AA%E3%82%8B%E3%81%A8%E7%B7%91%E8%89%B2%E3%81%AE%E5%AE%9F%E3%81%8C%E3%81%AA%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%20%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%99%20%EE%86%8D%E3%81%A8%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%20%EE%86%8E%E3%81%95%E3%82%8C%E3%81%BE%E3%81%99%20%EE%86%8F%E3%81%AA%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99&op=translate

cyc0622
插入號
沿い 
[ぞい] [zoi] ◎ 
【名词】
1.沿，顺。

線路沿いの住宅。 

铁路沿线的住宅。

川沿いに散歩する。 

沿着河川散步。

cyc0622
文字注釋
私は何軒ものバーに一晩で行きました。
I went to so many bars in one night.

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%9B%BD%E9%81%93%E6%B2%BF%E3%81%84%E3%81%AB%E3%81%AF%E4%BD%95%E8%BB%92%E3%82%82%E3%81%AE%E6%B8%A9%E6%B3%89%E6%96%BD%E8%A8%AD%E3%81%8C%20%E8%BB%92%E3%82%92%E4%B8%A6%E3%81%B9%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E8%BB%92%E3%81%8C%E4%B8%A6%E3%82%93%E3%81%A7%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%20%EE%86%8D%E8%BB%92%E3%81%8C%E4%B8%A6%E3%82%93%E3%81%A7%E3%81%82%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%0A%EE%86%8E%E8%BB%92%E3%82%92%E4%B8%A6%E3%81%B9%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%20%EE%86%8F%E8%BB%92%E3%82%92%E4%B8%A6%E3%81%B9%E3%81%A6%E3%81%82%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99&op=translate

cyc0622
插入號
取られる、撮られる
読み方：とられる

ラ行五段活用の動詞「取る」「撮る」の未然形である「取ら」「撮ら」に、受身・尊敬・自発・可能の助動詞「れる」が付いた形。

とる
https://dict.hjenglish.com/jp/jc/%E3%81%A8%E3%82%8B

cyc0622
插入號
取付いて、取り付いて
読み方：とりついて

カ行五段活用の動詞「取付く」「取り付く」の連用形である「取付き」「取り付き」のイ音便形に、接続助詞「て」が付いた形。

取り付く 
[とりつく] [toritsuku] ◎或③ 
【自动词・五段/一类】
1.（被某种固定想法）缠住，迷住。
2.附体；（被病等）缠住。
3.开始；着手。摸到头绪，找到。
4.偎靠，倚靠；抱住，揪住。

cyc0622
插入號
いとも 　
[いとも] [itomo] ① 
【副词】
1.非常，十分,很。

cyc0622
註解
憑かれる 
[つかれる] [tukareru] ③ 
【自动词・一段/二类】
1.附体，被……迷上。（霊魂などがのりうつった状態になる。）

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E6%B5%B7%E3%81%8C%E5%A4%A7%E5%A5%BD%E3%81%8D%E3%81%AA%E4%BA%BA%E3%81%AF%E3%80%81%E3%81%84%E3%81%A8%E3%82%82%E7%B0%A1%E5%8D%98%E3%81%AB%E3%81%93%E3%81%93%E3%81%AE%E9%AD%85%E5%8A%9B%E3%81%AB%20%E3%81%A8%E3%82%8A%E3%81%A4%E3%81%8B%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%86%E3%81%AF%E3%81%9A%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%A8%E3%82%89%E3%82%8C%E3%81%A6%20%EE%86%8D%E3%81%A8%E3%82%8A%E3%81%A4%E3%81%84%E3%81%A6%20%EE%86%8E%E3%81%A8%E3%82%8A%E3%81%A4%E3%81%8B%E3%82%8C%E3%81%A6%20%EE%86%8F%E3%81%A8%E3%82%89%E3%82%8C%E3%81%A4%E3%81%84%E3%81%A6&op=translate

cyc0622
插入號
威厳 
[いげん] [igenn] ◎ 
【名词】
1.威严。（人を圧するようないかめしさ。厳かでいかめしいこと。）

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%BB%BA%E7%89%A9%E3%81%AF%E7%9F%B3%E7%B5%84%E3%81%BF%E3%81%A7%E3%80%81%E3%81%A9%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%AA%E3%81%8F%20%E5%A8%81%E5%8E%B3%E3%81%8C%E6%84%9F%E3%81%98%E3%82%89%E3%82%8C%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%A9%E3%81%93%E3%81%AA%E3%81%8F%20%EE%86%8D%E3%81%A9%E3%81%93%E3%81%AB%E3%81%AA%E3%81%8F%20%EE%86%8E%E3%81%A9%E3%81%93%E3%81%8C%E3%81%AA%E3%81%8F%20%EE%86%8F%E3%81%A9%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%AA%E3%81%8F&op=translate

cyc0622
插入號
異異に
読み方：ことことに

ナリ活用の形容動詞「異異なり」の連用形。

形容動詞
https://www.newton.com.tw/wiki/%E5%BD%A2%E5%AE%B9%E5%8B%95%E8%A9%9E
中文百科

cyc0622
插入號
とことこ 
[とことこ] [tokotoko] ◎ 
【副词】
1.碎步快走。（小またで足早に歩くさま。）

cyc0622
插入號
こそこそ 
[こそこそ] [kosokoso] ① 
【副词・自动词・サ变/三类】
1.偷偷摸摸，鬼鬼祟祟。

cyc0622
插入號
https://www.deepl.com/translator#ja/en/%E7%A7%81%E3%81%AF%E9%A3%9F%E4%BA%8B%E3%82%82%20%E3%81%9D%E3%81%93%E3%81%9D%E3%81%93%E3%81%AB%E9%A3%9B%E3%81%B3%E5%87%BA%E3%81%97%E3%81%9F%E3%80%82%0A

CHAOICHEN-PC
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E7%A7%81%E3%81%AF%E9%A3%9F%E4%BA%8B%E3%82%82%20%E3%81%9D%E3%81%93%E3%81%9D%E3%81%93%E3%81%AB%E9%A3%9B%E3%81%B3%E5%87%BA%E3%81%97%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%AB%20%EE%86%8D%E3%81%A8%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%93%E3%81%AB%20%EE%86%8E%E3%81%93%E3%81%9D%E3%81%93%E3%81%9D%E3%81%AB%20%EE%86%8F%E3%81%9D%E3%81%93%E3%81%9D%E3%81%93%E3%81%AB&op=translate

cyc0622
插入號
はっきり 
[はっきり] [hakkiri] ③ 
【副词・自动词・サ变/三类】
1.清楚，分明，清晰。
2.清楚，明确，鲜明。
3.清爽，爽快，爽朗。
4.痛快，干脆，直截了当。

cyc0622
插入號
ぴったり 
[ぴったり] [pittari] ③ 
【副词】
1.急速停止状；完全停止状；紧密地；严实地；紧挨分不开状。
【副词・自动词・サ变/三类】
1.恰好；合适；相称；（物件、时间或数量等）准确无误；完全一致；正对；正中。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%84%E3%81%8F%E3%82%89%E5%BF%99%E3%81%97%E3%81%8F%E3%81%A6%E3%82%82%E3%80%81%E9%A3%9F%E4%BA%8B%E3%81%AF%20%E3%81%97%E3%81%A3%E3%81%8B%E3%82%8A%E3%81%A8%E3%82%8B%E3%82%88%E3%81%86%E3%81%AB%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%97%E3%81%A3%E3%81%8B%E3%82%8A%20%EE%86%8D%E3%81%AF%E3%81%A3%E3%81%8D%E3%82%8A%20%EE%86%8E%E3%81%B4%E3%81%A3%E3%81%9F%E3%82%8A%20%EE%86%8F%E3%81%99%E3%81%A3%E3%81%8B%E3%82%8A%20&op=translate

cyc0622
插入號
ずいぶん  随分
[ずいぶん] [zuibunn] ① 
【副词】
1.相当厉害；非常，很；颇，相当；特别；好久。
【形容动词/ナ形容词】
1.心坏；冷酷；够呛；不像话；缺德。

cyc0622
註解
対辺 
[たいへん] [taihenn] 
1.〈数〉对边.对边

cyc0622
插入號
ときどき 
[ときどき] [tokidoki] ④或◎ 
1.偶然的；临时的；备不时之需的；偶尔的；丝丝拉拉

時々 
[ときどき] [tokidoki] ◎或② 
【名词】
1.每个季节；一时一时。
【副词】
1.时常，时时， 有时。

cyc0622
插入號
頑張る 
[がんばる] [gannbaru] ③ 
【自动词・五段/一类】
1.坚持己见，硬主张。顽固，固执己见。
2.坚持，拼命努力。加油，鼓劲。不甘落后。不甘示弱。
3.不动，不走，不离开。

顔春 
[がんばる] [gannbaru] 
1.坚持己见，硬主张；顽固，固执己见。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%84%E3%81%84%E4%BB%95%E4%BA%8B%E3%82%92%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%E3%81%AD%E3%80%82%E3%81%9A%E3%81%84%E3%81%B6%E3%82%93%E3%81%8C%E3%82%93%E3%81%B0%E3%81%A3%E3%81%9F%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%81%99%E3%81%AD%E3%80%82%E3%81%9A%E3%81%84%E3%81%B6%E3%82%93%E3%81%A8%E5%90%8C%E3%81%98%E6%84%8F%E5%91%B3%E3%81%AE%E8%A8%80%EF%A5%AE%E3%82%92%E9%81%B8%E3%81%B3%E3%81%AA%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%A1%E3%82%87%E3%81%A3%E3%81%A8%20%EE%86%8D%E3%81%82%E3%82%8B%E7%A8%8B%E5%BA%A6%20%EE%86%8E%E5%A4%A7%E5%A4%89%20%EE%86%8F%E3%81%A8%E3%81%8D%E3%81%A9%E3%81%8D&op=translate

cyc0622
插入號
抜け抜け 
[ぬけぬけ] [nukenuke] 
【副词】
1.厚脸皮。厚颜无耻。假装不知道的样子。满不在乎状。

cyc0622
插入號
めろめろ 
[めろめろ] [meromero] ① 
1.【俗语】 ;迷得神魂颠倒。（愛に酔って理性を欠いたり、締まりのないさま。）
【形容动词/ナ形容词】
1.糟糕透了。（しまりなく崩れるさま。）
2.松松垮垮，颓靡，散漫，邋遢。（だらしがしない。）

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%95%E3%81%82%E3%80%81%E7%9A%86%E3%81%95%E3%82%93%E3%80%81%E9%81%A0%E6%85%AE%E3%81%9B%E3%81%9A%20%E3%82%82%E3%82%8A%E3%82%82%E3%82%8A%E9%A3%9F%E3%81%B9%E3%81%A6%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%82%E3%82%8A%E3%82%82%E3%82%8A%20%EE%86%8D%E3%82%81%E3%82%8D%E3%82%81%E3%82%8D%20%EE%86%8E%E3%82%82%E3%81%9F%E3%82%82%E3%81%9F%20%EE%86%8F%E3%81%AC%E3%81%91%E3%81%AC%E3%81%91&op=translate

cyc0622
插入號
もたもた 
[もたもた] [motamota] ① 
【副词・自动词・サ变/三类】
1.缓慢，慢腾腾。

cyc0622
插入號
そこで 
[そこで] [sokode] ◎ 
【接续词】
1.于是；因此；所以。
2.那么；可是。表示转移话题的用语。



cyc0622
註解
そこで【接續詞】
① 針對前項內容，做出後項結果，多譯為：「為此、因此、於是（≒ そういうわけで）」。
② 轉換話題，多譯為「接下來、那麼（≒さて）」。
③ 於該地點做動作。即「そこ（該處）+ で（表動作場所）」
④ 表當下的時刻，多譯為「此時、這時候（そのとき）」

https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n4/47.php
時雨

cyc0622
註解
そこでとしたがって
https://hinative.com/ja/questions/1366643

●　「そこで」　　　・・・・・・　書き手の意志が関係するときに使う

●　「したがって」　・・・・・・　結果が必然的に導き出されるときに使う

https://xn--u9jt21npnn1s3a.com/2017/08/25/post-925/

cyc0622
註解
そこでとしたがって
https://hinative.com/ja/questions/1366643

●　「そこで」　　　・・・・・・　書き手の意志が関係するときに使う

●　「したがって」　・・・・・・　結果が必然的に導き出されるときに使う

https://xn--u9jt21npnn1s3a.com/2017/08/25/post-925/

cyc0622
插入號
そのため 
[そのため] [sonotame] ◎ 
【接续词】
1.为此，因为……。（そういうわけで。だから。それゆえ。）
2.同：其の為

cyc0622
註解
「だから」ＶＳ「そのため」

https://colanekojp.com.tw/classroom_detail/158
王可樂日語


cyc0622
插入號
その結果 
[そのけっか] [sonokekka] ◎ 
【接续词】
1.结果是……

cyc0622
註解
したがってとその結果
https://m.hujiang.com/jp/p170021/



cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%EF%BC%A1%E3%81%A8%EF%BC%A2%E3%81%AF%E7%AD%89%E3%81%97%E3%81%84%E3%80%82%E3%81%BE%E3%81%9F%EF%BC%A2%E3%81%A8%EF%BC%A3%E3%81%AF%E7%AD%89%E3%81%97%E3%81%84%E3%80%82%20%E3%80%81%E3%81%97%E3%81%9F%E3%81%8C%E3%81%A3%E3%81%A6%EF%BC%A1%E3%81%A8%EF%BC%A3%E3%81%AF%E7%AD%89%E3%81%97%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%9D%E3%81%93%E3%81%A7%20%EE%86%8D%E3%81%9D%E3%81%AE%E3%81%9F%E3%82%81%20%EE%86%8E%E3%81%97%E3%81%9F%E3%81%8C%E3%81%A3%E3%81%A6%20%EE%86%8F%E3%81%9D%E3%81%AE%E7%B5%90%E6%9E%9C&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E4%BC%9A%E3%81%AF%E5%85%AD%E6%99%82%E3%81%AB%E5%A7%8B%E3%81%BE%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%20%E3%81%AA%E3%81%8A%E3%80%81%E4%BC%9A%E8%B2%BB%E3%81%AF%E4%BA%8C%E5%8D%83%E5%86%86%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%9D%E3%82%8C%E3%81%A7%20%EE%86%8D%E3%81%8A%E3%82%88%E3%81%B3%20%EE%86%8E%E3%81%AA%E3%81%8A%20%EE%86%8F%E3%81%BE%E3%81%9F%E3%81%AF&op=translate

cyc0622
螢光標示

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E8%AB%96%E6%96%87%E3%81%AE%E3%83%86%E3%83%BC%E3%83%9E%E3%81%AF%E3%80%81%E5%85%88%E7%94%9F%E3%81%AB%E7%9B%B8%E8%AB%87%E3%81%97%E3%81%9F%20%E4%B8%8A%E3%81%A7%E6%B1%BA%E3%82%81%E3%81%9F%E3%81%BB%E3%81%86%E3%81%8C%E3%81%84%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%A6%E3%81%8B%E3%82%89%20%EE%86%8D%E3%81%AE%E3%81%A1%20%EE%86%8E%E4%B8%8A%E3%81%A7%20%EE%86%8F%E3%81%86%E3%81%A1%E3%81%AB&op=translate

cyc0622
螢光標示

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E8%A6%8B%E3%82%8C%E3%81%B0%E8%A6%8B%E3%82%8B%E3%81%BB%E3%81%A9%20%E3%80%81%E3%81%93%E3%81%AE%E5%BD%A2%E3%81%8C%E5%87%BA%E6%9D%A5%E4%B8%8A%E3%81%8C%E3%81%A3%E3%81%9F%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%8C%E5%A5%87%E8%B7%A1%E3%81%AE%E3%82%88%E3%81%86%E3%81%AB%E6%84%9F%E3%81%98%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%BB%E3%81%A9%20%EE%86%8D%E3%81%8F%E3%82%89%E3%81%84%20%EE%86%8E%E3%81%A0%E3%81%91%20%EE%86%8F%E3%81%B0%E3%81%8B%E3%82%8A&op=translate

CHAOICHEN-PC
文字注釋
えらい 　偉い　　豪い
[えらい] [erai] ② 
【形容词/イ形容词】
1.伟大。（人物や行動などが普通の人よりはるかにすぐれているさま｡偉大だ｡）
2.地位高的人。（高い地位にあるさま｡大きな勢力をもっているさま｡）
3.形容程度之高，非常。（程度がはなはだしい｡大変だ｡ひどい｡）
4.非常地不方便，麻烦。（非常に都合が悪い｡困った｡）
5.身体上的辛苦。（身体的につらい｡苦しい｡）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
立派 
[りっぱ] [rippa] ◎ 
【形容动词/ナ形容词】
1.漂亮，美观，美丽，华丽。
2.壮丽，宏伟，盛大。
3.优秀，出色，杰出，卓越。
4.庄严，堂堂。
5.〔気高い〕高尚，崇高。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
メダル 
[メダル] [medaru] ◎ 
【名词】
1.【英】medal；奖章，奖牌，纪念章。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
朗読 
[ろうどく] [roudoku] ◎ 
【名・他动词・サ变/三类】
1.朗读，朗诵。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
止む 
[やむ] [yamu] ◎ 
【自动词・五段/一类】
1.休，止，停止，中止，停息。
2.结束，终结。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
緊張 
[きんちょう] [kinnchou] ◎ 
【自动词・サ变/三类】
1.精神、态度处于绷紧的状态。
2.争端即将发生的状态。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
焦る 
[あせる] [aseru] ② 
【自他・五段/一类】
1.焦躁，急躁，着急。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
共産 
[きょうさん] [kyousann] ◎ 
【名词】
1.共产

CHAOICHEN-PC
文字注釋
革新 
[かくしん] [kakushinn] ◎ 
【名・他动词・サ变/三类】
1.革新。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
攻撃 
[こうげき] [kougeki] ◎ 
【名・他动词・サ变/三类】
1.攻击。
2.责备。
3.指比赛时从对手侧面进攻。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
共同 
[きょうどう] [kyoudou] ◎ 
【名・自动词・サ变/三类】
1.两个以上的人合力办事。（二人以上の物が力をあわせること。）
2.两个以上的人在同等资格、同等条件下作同样的事情。（二人以上の物が同一の資格でかかわること。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
いかなる 
[いかなる] [ikanaru] ② 
【连体词】
1.怎样的，如何的，什么样的。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
大して 
[たいして] [taishite] ① 
【副词】
1.接否定，表示并不太……，并不怎么……。（（下に打ち消しの語を伴って）問題にするほどの程度でもない気持ちを表す。特別。それほど。さほど。）

大してむずかしくない。 

并不太难。

大して安くない。 

并不怎么便宜。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
対する 
[たいする] [taisuru] ③ 
【自动词・サ变/三类】
1.对，面对；对于，关于；对待；对抗；对比。

体する 
[たいする] [taisuru] ③ 
【他动词・サ变/三类】
1.体会，领会，体贴，理解。（命令や教えなどを心にとどめて守るようにする。）

帯する 
[たいする] [taisuru] 
【他动词・サ变/三类】
1.佩带(同おびる)

CHAOICHEN-PC
文字注釋
大した 
[たいした] [taishita] ① 
【连体词】
1.惊人的；大量的，了不起的。（非常な。大変な。おどろくべき。すばらしい。）
2.（后接否定）不值一顾的，没有什么了不起的；不怎样的。（（打消を伴って）とりたてていうほどの。）

大した病気ではない。 

不是什么大病。

大した心配はいらない。 

不必太担心。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
たった 
[たった] [tatta] ◎ 
【副词】
1.只，仅。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
単なる 
[たんなる] [tannnaru] ① 
【连体词】
1.仅仅，只是。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
ほんの 
[ほんの] [honnno] ◎ 
【连体词】
1.实在，不过，仅仅，一点点，些许（すこし）。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
所謂 
[いわゆる] [iwayuru] ③或② 
【连体词】
1.所谓。世人常说的。所说的。（世にいわれている。いうところの。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
潜る 
[くぐる] [kuguru] ② 
【自动词・五段/一类】
1.潜水。
2.穿过，钻过。
3.渡过。
4.钻空子，乘人不备。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
トンネル 
[トンネル] [tonnneru] ◎ 
【名词】
1.【英】tunnel;隧道，隧洞，地道，坑道，贯通山腰或地下，供铁路，道路等通过而建造的洞穴。
2.〈野球〉（没有接住的）球从两腿中间滚过。漏球。棒球比赛时，球从内外长手的两腿中间逃过。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
抜ける 
[ぬける] [nukeru] ◎ 
【自动词・一段/二类】
1.脱落；掉落。
2.漏掉。
3.穿过，通过狭窄的地方到对面。
4.偷偷溜走；逃走；退出。
5.迟钝；（智力）低下。
6.透彻；清澄。
7.（布料因不结实）变薄。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
ついて 
[ついて] [tsuite] ① 
【接续词】
1.就...而言，关于...
2.每。
3.因此，所以。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
浸かる 
[つかる] [tsukaru] ◎ 
【自动词・五段/一类】
1.浸，泡；沉浸

漬かる 
[つかる] [tsukaru] ◎ 
【自动词・五段/一类】
1.淹，泡。
2.腌制好，腌制完成。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
沿い 
[ぞい] [zoi] ◎ 
【名词】
1.沿，顺。

線路沿いの住宅。 

铁路沿线的住宅。

川沿いに散歩する。 

沿着河川散步。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
いとも 　
[いとも] [itomo] ① 
【副词】
1.非常，十分,很。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
取られる、撮られる
読み方：とられる

ラ行五段活用の動詞「取る」「撮る」の未然形である「取ら」「撮ら」に、受身・尊敬・自発・可能の助動詞「れる」が付いた形。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
取付いて、取り付いて
読み方：とりついて

カ行五段活用の動詞「取付く」「取り付く」の連用形である「取付き」「取り付き」のイ音便形に、接続助詞「て」が付いた形。

取り付く 
[とりつく] [toritsuku] ◎或③ 
【自动词・五段/一类】
1.（被某种固定想法）缠住，迷住。
2.附体；（被病等）缠住。
3.开始；着手。摸到头绪，找到。
4.偎靠，倚靠；抱住，揪住。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
取り付かれる
読み方：とりつかれる

カ行五段活用の動詞「取り付く」の未然形である「取り付か」に、受身・尊敬・自発・可能の助動詞「れる」が付いた形。

取り付く 
词形变化： [取り付く]是[取り付かれる]的原形形式

[とりつく] [toritsuku] ◎或③ 
【自动词・五段/一类】
1.（被某种固定想法）缠住，迷住。
2.附体；（被病等）缠住。
3.开始；着手。摸到头绪，找到。
4.偎靠，倚靠；抱住，揪住。

CHAOICHEN-PC
文字注釋

CHAOICHEN-PC
註解
威厳 
[いげん] [igenn] ◎ 
【名词】
1.威严。（人を圧するようないかめしさ。厳かでいかめしいこと。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
どことなく 　何処と無く
【惯用语】
1.只觉得；不知何故；说不上什么地方

CHAOICHEN-PC
文字注釋
異異に
読み方：ことことに

ナリ活用の形容動詞「異異なり」の連用形。

形容動詞
https://www.newton.com.tw/wiki/%E5%BD%A2%E5%AE%B9%E5%8B%95%E8%A9%9E
中文百科

CHAOICHEN-PC
文字注釋
とことこ 
[とことこ] [tokotoko] ◎ 
【副词】
1.碎步快走。（小またで足早に歩くさま。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
こそこそ 
[こそこそ] [kosokoso] ① 
【副词・自动词・サ变/三类】
1.偷偷摸摸，鬼鬼祟祟。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
そこそこ 
[そこそこ] [sokosoko] ◎或② 
【副词】
1.匆匆，匆匆忙忙。
2.一般，还算可以。
【接头/接尾】
1.（接在表示数量的词语后）大约，左右，上下。

急いで（いい加減に，手を抜いて）済ますさま。

匆匆。匆忙。

朝飯もそこそこに（して）出掛けた。 

匆忙地吃过早饭就出去了。

挨拶もそこそこに話を切り出す。 

寒暄了几句就匆忙进入了正题。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
はっきり 
[はっきり] [hakkiri] ③ 
【副词・自动词・サ变/三类】
1.清楚，分明，清晰。
2.清楚，明确，鲜明。
3.清爽，爽快，爽朗。
4.痛快，干脆，直截了当。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
ぴったり 
[ぴったり] [pittari] ③ 
【副词】
1.急速停止状；完全停止状；紧密地；严实地；紧挨分不开状。
【副词・自动词・サ变/三类】
1.恰好；合适；相称；（物件、时间或数量等）准确无误；完全一致；正对；正中。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
ずいぶん  随分
[ずいぶん] [zuibunn] ① 
【副词】
1.相当厉害；非常，很；颇，相当；特别；好久。
【形容动词/ナ形容词】
1.心坏；冷酷；够呛；不像话；缺德。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
頑張る 
[がんばる] [gannbaru] ③ 
【自动词・五段/一类】
1.坚持己见，硬主张。顽固，固执己见。
2.坚持，拼命努力。加油，鼓劲。不甘落后。不甘示弱。
3.不动，不走，不离开。

顔春 
[がんばる] [gannbaru] 
1.坚持己见，硬主张；顽固，固执己见。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
ときどき 
[ときどき] [tokidoki] ④或◎ 
1.偶然的；临时的；备不时之需的；偶尔的；丝丝拉拉

時々 
[ときどき] [tokidoki] ◎或② 
【名词】
1.每个季节；一时一时。
【副词】
1.时常，时时， 有时。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
大変 
[たいへん] [taihenn] ◎ 
【名词】
1.大事变，大事故，大变动。
【形容动词/ナ形容词】
1.厉害，不得了。太费劲，真够受的。
2.太费劲，真够受的。
【副词】
1.非常，很，太。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
抜け抜け 
[ぬけぬけ] [nukenuke] 
【副词】
1.厚脸皮。厚颜无耻。假装不知道的样子。满不在乎状。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
もたもた 
[もたもた] [motamota] ① 
【副词・自动词・サ变/三类】
1.缓慢，慢腾腾。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
めろめろ 
[めろめろ] [meromero] ① 
1.【俗语】 ;迷得神魂颠倒。（愛に酔って理性を欠いたり、締まりのないさま。）
【形容动词/ナ形容词】
1.糟糕透了。（しまりなく崩れるさま。）
2.松松垮垮，颓靡，散漫，邋遢。（だらしがしない。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
もりもり 
[もりもり] [morimori] ① 
【副词】
1.食欲旺盛地。（旺盛な食欲でどんどん食べるさま。）
2.精力旺盛地，拼命地。（盛んな意欲で物事をするさま。）
3.迅速膨胀地，迅猛地。（勢いよくふくらむさま。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
そこで 
[そこで] [sokode] ◎ 
【接续词】
1.于是；因此；所以。
2.那么；可是。表示转移话题的用语。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
そのため 
[そのため] [sonotame] ◎ 
【接续词】
1.为此，因为……。（そういうわけで。だから。それゆえ。）
2.同：其の為

CHAOICHEN-PC
文字注釋
その結果 
[そのけっか] [sonokekka] ◎ 
【接续词】
1.结果是……

CHAOICHEN-PC
文字注釋
上で 
[うえで] [uede] ◎ 
1.在……之后。
2.在……时、在……方面。
3.在……上，根据……来看。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
ほど 
[ほど] [hodo] ◎或② 
【名词】
1.程度。情形。
2.限度。
3.分寸，身份。
4.时日，时间。
5.距离。
【副助词】
1.大体。表示大致的程度、范围。
2.表示比较的基准。
3.表示程度的变化。越…越…。

表示程度的变化。越…越…。（（多く「…するほどに」「…ば…ほど」の形で用いられて）一方の程度が高まるに比例して，他方も高まるという意を表す）。

読めば読むほど面白い。 

越读越有意思。
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39 結果     、次の対策を考えます。 

うちに こととで ゆえで いかんで 
40 特別なことを考えるとも     、一日中ぼんやりしていた。 

しないで しなくて なしと なしに 
41 今の社会は、インターネット     考えられません。 

ぬきには をひかえ にひきかえ までなら 
42 紙糊店は現在の台湾ではほとんど消えてしまい     産業です。 

いる ある つついる つつある 
43 こちらは陶器の数こそ多くない     、センスの良さが光っています。 

もので ものが ものに ものの 
44 両親の了解の     、2 人は一ヶ月前に結婚した。 

ほどに よそに もとに ことに 
45 ８０年代後半のバブル期は、地価    株価    、一気に高騰した。 

や/や なり/なり ほど/ほど につれ/につれ 
46 僕は毎朝六時に起きて、ドン    散歩   させています。 

に、を に、へ を、に を、へ 
47 日本時代の建築物であることは、廊下や庭     歩いているとよく分かります。 

で に を が 
48 この吊り橋は同時に 8人     渡ることができません。 

まで までが までに までしか 
49 子供     ずいぶん難しいことを知っています。 

にあっては にしては とあって でして 
50 発想力     ひとより優れているという自信があります。 

にかけては にかかっては にかわっては にかいては 
51 ここには無料の日本語DMや有料の地図も     。 

置いています 置いております 置いてあります 置かれてあります 
52 あの人なら悪いことを     。 

やりまい やろう やりできない やりかねない 
53 優秀な彼にとって、そんなことは     でしょう。 

考えがちだった  考えるのみだった 
考えるまでもなかった  考えるきらいがあった 

54 風邪を引いているが、今日は重要な会議があるので仕事を休     。 
むにはあたらない まないばかりだ んでやまない むわけにはいかない 

55 赤ちゃんはよく泣く     だ。 
ばかり くらい もの こと 

56 そこまで言われたらもうどう     。 
してもない しようもない してもある しようもある 

57 外国語を     にはしっかり覚えていくしかありません。 
ことにする ものにする こととする ものとする 

58 この古い建物が改築の危機に     ています。 
さらし さらり さらさせ さらされ 

59 每晚子供に          。 
泣いている 泣きました 泣かれている 泣かせている 

60 ここにパンフレットを     いいですか。 
お置きになっても  お置きくださっても 
置かせてくださっても  置かせていただいても 
 

cyc0622
插入號
いかんで 
[いかんで] 
1.<接续>
2.体言＋いかんで
3.<意味>
4.根据～而～；根据～来～（事の次第によって、なりゆきによって、ようすによって。）

結果いかんで、方針の是非が分かる。 

根据结果来判定方针的正确是否。

cyc0622
插入號
なしに 
[なしに] [nashini] ① 
1.接在名词后表示没有……，不……。（前に名詞を接続して、「しないで」という意味を表わす。）
2.<接续>
3.体言＋なしに。
4.<意味>
5.没有～（的话）还～；没有～就～（非存在の条件を表す。なくしては。ないでは。なしに。）
6.注：有如果没有经过前面的事那么后面的事就无法完成的意思。なしに还有另外一个意思，不做前面的事情而去做后面的事。

https://dict.hjenglish.com/jp/jc/%E3%81%AA%E3%81%97%E3%81%AB

cyc0622
插入號
【Ｎ１文法】～抜きに～ない／抜きで～ない／抜きにしては～ない
接続
　名詞＋（を）抜きに～ない
　名詞＋（を）抜きで～ない
　名詞＋（を）抜きにしては～ない
　意味
　没有…就不可能…
　如果没有…就不能做到…

https://nihongonosensei.net/?p=18159
毎日のんびり日本語教師

https://www.youtube.com/watch?v=doE0RL2hpmA
出口仁

cyc0622
插入號
つつ 
[つつ] [tsutsu] ① 
【接续词】
1.一边……一边……；且……且……。
2.尽管……仍……；虽然……但是……。
3.〈以「つつある」的形式〉正在……，表示动作和作用的持续。
人生は旅行のようだ。歌を歌いつつ前へ進む。酒を飲みつつそばの人と話し合う。
人生就像一场旅行，且行且歌，且饮且话说。
https://dict.hjenglish.com/jp/jc/%E3%81%A4%E3%81%A4


cyc0622
插入號
ものの
https://dict.hjenglish.com/jp/jc/%E3%82%82%E3%81%AE%E3%81%AE

https://www.youtube.com/watch?v=2qENY0IetZE
出口仁

cyc0622
插入號
下 
[もと] [moto] ②或◎ 
【名词】
1.下部；（某人的）身边；在……下。

許 
[もと] [moto] ② 
【名词】
1.下面，底下。（物の下。）
2.身边，跟前，手下，影响下。（ある人のいるところ。）
3.同：下



cyc0622
插入號
例として示し，また，その示した類の中からどれかを選ぶ意を表す。

（表示列举或从列举事物中选择）或是。…也好…也好。

電話なり手紙なりで知らせる。
用电话或是写信通知。

行くなり行かぬなりはっきりしろ。
去还是不去要明确！

https://dict.hjenglish.com/jp/jc/%E3%81%AA%E3%82%8A


cyc0622
插入號

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號
しかない 
[しかない] [shikanai] ③ 
【惯用句】
1.（修饰名词）不过是，只不过是。
2.（修饰动词）只有，只好。

文法：名詞 + しか…ない／動詞第三變化終止形 + しか…ない
表限定用法，後面需接否定「ない」，表示「除了…之外，別無其他」，中譯多為「只有」。
時雨

https://www.youtube.com/watch?v=vTvTG8y9lH4
出口仁

cyc0622
插入號
にしては 
[にしては] [nishiteha] ③ 
【接续词】
1.＜接续＞名词/形容动词/形容词/动词辞书形+にしては。照...来说...，就...而言算是...，后续与预测不同。

https://www.youtube.com/watch?v=wOiqC27LiH4
出口仁

cyc0622
插入號
にかけては 
[にかけては] [nikaketeha] ④ 
1.<接续>名词+にかけては
2.<意味>有关…；在…方面；在…这点上…。
3.注意
4.「～にかけては」后接褒义的句子。

https://www.youtube.com/watch?v=hWZGJGLbwEE
出口仁

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號
兼ねる 
[かねる] [kaneru] ② 
【他动词・一段/二类】
1.兼任，兼备。
2.<接动词连用形后>难以……，不便……。
3.<接动词连用形后>很可能会……，难说不会……。(接否定)

かねない 
[かねない] [kanenai] ② 
1.难说不……；很有可能会……。（…しないとはいえない。…しそうだ）。

cyc0622
插入號
までもない 
[までもない] [mademonai] ① 
1.<接续>
2.动词原形＋までもない
3.<意味>
4.用不着…、无需…。

https://www.youtube.com/watch?v=cC2Z_xIDBG0
出口仁

cyc0622
插入號
わけにはいかない 
[わけにはいかない] [wakenihaikanai] ① 
1.（前接动词连体形）表示受到情理的约束）不可以这么做。

絶対にほかの人に言わないと約束したので、話すわけにはいかない。
因为约好绝对不能对别人说，所以不能说。

2.（接动词否定式的后面）表示必须这么做，不能不这么做。

あした試験があるので、勉強しないわけにはいきません。 

因为明天有考试，所以必须学习。

cyc0622
插入號
ものだ 
[ものだ] [monoda] ② 
【感叹词】
1.表示感叹，叹息；认为是理所当然的，常识时使用；劝告，轻度命令；表示对过去事情的回忆。

地震の時は、誰でも慌てるものだ。
地震的时候，谁都会慌张的。

年末は、誰でも忙しいものだ。
年末谁都会很忙。



cyc0622
插入號
どうしようもない 
[どうしようもない] 
【惯用句】
1.毫无办法。（様相についてどうしようもない八方ふさがり。）
2.难以挽救。（取り返しがつかない。）


cyc0622
插入號
物にする 
[ものにする] [mononisuru] 
1.【】 ;完成，做完，成就，掌握。（物事を完成させる。成し遂げる。また、成し遂げて自分のものにする。）
2.拿到手，变成自己的东西。（自分のものにする。手に入れる。）

cyc0622
插入號
晒す 　曝す
[さらす] [sarasu] ◎ 
【他动词・五段/一类】
1.晒，暴晒，风吹雨打；暴露在阳光或风雨中。
2.漂白，经水洗或药品处理使布、纸等变白，或把染的东西、食品等浸泡在水中。
3.暴露，让众人清楚地看到。
4.置于危险状态。
5.专注地看；以“…に目をさらす”的形式，表示细心观看，亦指凝视。

身を危険に晒す。
置身险境。

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號

cyc0622
註解
～いかん・〜いかんによって

https://www.youtube.com/watch?v=Y4Nh351IfCs
出口仁

cyc0622
插入號
こととて 
[こととて] [kototote] ② 
1.<接续>
2.用言连体形；体言の＋こととて
3.<意味>
4.因为～；由于～；虽然说是～，（但）～（理由・根拠を表す。…なので、それだけ。…だけあって。）
5.注：在意思表示为即使是…，即であっても时，只能用こととて、其他几个不能用。

cyc0622
註解
https://www.youtube.com/watch?v=oUyO4AcEwF0
出口仁

cyc0622
插入號
ゆえ 
[ゆえ] [yue] ② 
1.<接续>
2.名词＋の+ゆえ
3.用言连体形+ゆえ
4.<意味>
5.因…故…；因为…所以…

cyc0622
註解
ゆえに 
[ゆえに] [yueni] ②或① 
【接续词】
1.所以，因而，故而。

https://www.youtube.com/watch?v=h_e5NQXLK2o
出口仁

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E7%B5%90%E6%9E%9C%E3%81%84%E3%81%8B%E3%82%93%E3%81%A7%20%E3%80%81%E6%AC%A1%E3%81%AE%E5%AF%BE%E7%AD%96%E3%82%92%E8%80%83%E3%81%88%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%86%E3%81%A1%E3%81%AB%20%EE%86%8D%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%A8%E3%81%A7%20%EE%86%8E%E3%82%86%E3%81%88%E3%81%A7%20%EE%86%8F%E3%81%84%E3%81%8B%E3%82%93%E3%81%A7&op=translate

cyc0622
註解
　動辞形＋ことなしに

  如果不…就（不能）…
　如果没有…就（无法）…
　没有…就…
　不…（而…）

https://nihongonosensei.net/?p=20761
毎日のんびり日本語教師

cyc0622
註解
文型：〜なしに / 〜なしで
https://nihongokyoshi-net.com/2019/06/24/jlptn1-grammar-nashini/
日本語NET 

【Ｎ１文法】～なしに・～ことなしに
https://www.youtube.com/watch?v=vzEonWw5Qg0
出口仁



cyc0622
插入號
ぼんやり 
[ぼんやり] [bonnyari] ③ 
【自动词・サ变/三类】
1.发呆貌，马虎貌，不注意，心不在焉。
【副词】
1.无所事事，缺乏活力。
2.不清楚，模模糊糊。
【名词】
1.呆子；愚蠢；愚蠢的事情（或人）。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E7%89%B9%E5%88%A5%E3%81%AA%E3%81%93%E3%81%A8%E3%82%92%E8%80%83%E3%81%88%E3%82%8B%E3%81%A8%E3%82%82%20%E3%81%AA%E3%81%97%E3%81%AB%E3%80%81%E4%B8%80%E6%97%A5%E4%B8%AD%E3%81%BC%E3%82%93%E3%82%84%E3%82%8A%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%97%E3%81%AA%E3%81%84%E3%81%A7%20%EE%86%8D%E3%81%97%E3%81%AA%E3%81%8F%E3%81%A6%20%EE%86%8E%E3%81%AA%E3%81%97%E3%81%A8%20%EE%86%8F%E3%81%AA%E3%81%97%E3%81%AB&op=translate

cyc0622
插入號
までならの英語

英訳・英語
(nuance of comparison) up to ... (e.g. items); until ... (times); as far as

cyc0622
插入號
にひきかえ 
[にひきかえ] 
【惯用句】
1.前接名词。与～正好相反，～；与～完全不同。

　

（１）　昔は体力があったのに、それにひきかえ今は階段上っただけでも疲れる。
　　　　　（以前明明有体力，与之相反，现在光是爬楼梯就累了。）
　（２）　兄にひきかえ、弟はいつも無気力だ。
　　　　　（和哥哥相反，弟弟总是那么没有精神。）

cyc0622
註解
https://www.youtube.com/watch?v=t02Z4RI-Iyo
出口仁

cyc0622
插入號
　名詞＋を控えて
　名詞＋を＋名詞＋に控えて
　名詞＋が＋名詞＋に控えて

①面临…／…即将来临之际
②靠／背靠／靠近

来週末に本番を控え、今日は夜通し練習だ。
（下周末即将正式演出，今天要彻夜练习。）
新店舗の開店を控え、店内は準備で慌ただしい。
（临近新店铺的开张，店内因为准备很慌张。）

【Ｎ１文法】～を控えて／～を～に控えて／～が～に控えて
https://nihongonosensei.net/?p=12025
毎日のんびり日本語教師

cyc0622
註解
控える 
[ひかえる] [hikaeru] ③ 
【自动词・一段/二类】
1.等候，等待。
2.在旁边，在近旁。
【他动词・一段/二类】
1.勒住，拉住，曳住。
2.节制，控制，抑制。
3.暂不……，打消……念头。
4.面临，靠近，迫近。
5.写下来，记录下来（以备忘）。

cyc0622
註解
ぬきに 
[ぬきに] [nukini] ② 
【接续词】
1.接名词后，表示去掉、省去的意思。在…没有的状态下；省去…。（名詞＋ぬきに、「～を除いて、～を省いて、～なくては」の意味を指す。）

彼女はお世辞ぬきに素晴らしい人だ。 

她是位不说奉承话的难得的好人。

お世辞日中 | 中日
[oseji] [おせじ] ◎ 
[名词] 恭维（话），奉承（话），献殷勤（的话）；应酬话。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E4%BB%8A%E3%81%AE%E7%A4%BE%E4%BC%9A%E3%81%AF%E3%80%81%E3%82%A4%E3%83%B3%E3%82%BF%E3%83%BC%E3%83%8D%E3%83%83%E3%83%88%20%E3%81%AC%E3%81%8D%E3%81%AB%E3%81%AF%E8%80%83%E3%81%88%E3%82%89%E3%82%8C%E3%81%BE%E3%81%9B%E3%82%93%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%AC%E3%81%8D%E3%81%AB%E3%81%AF%20%EE%86%8D%E3%82%92%E3%81%B2%E3%81%8B%E3%81%88%20%EE%86%8E%E3%81%AB%E3%81%B2%E3%81%8D%E3%81%8B%E3%81%88%20%EE%86%8F%E3%81%BE%E3%81%A7%E3%81%AA%E3%82%89&op=translate

cyc0622
插入號
紙糊店　かみのりてん

糊 
[のり] [nori] ② 
【名词】
1.糨糊；浆。粉浆。（米・正麩などの澱粉質から製した、粘り気のあるもの。広義には接着剤をいう。布地の形を整えこわばらしたり、物を貼りつけたりするのに用いる。）
【惯用句】
1.糊とはさみ。/（不动脑筋）剪拼凑。

cyc0622
插入號
ほとんど 
[ほとんど] [hotonndo] ② 
【副词】
1.〈后接否定形〉几乎；简直。
2.大部分；大概；大致；大体上。
3.〈亦作「幾ど」〉几乎，差一点。
【名词】
1.大部分。

cyc0622
插入號
産業 
[さんぎょう] [sanngyou] ◎ 
【名词】
1.产业，生产事业，实业，工商等企业，工业。

cyc0622
註解
【Ｎ２文法】～つつ
https://www.youtube.com/watch?v=sS-g4EFO4sM

【Ｎ２文法】～つつ ②
https://www.youtube.com/watch?v=MSXKOSIyeLU

【Ｎ２文法】～つつある
https://www.youtube.com/watch?v=YZFlUq8fruM

出口仁

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E7%B4%99%E7%B3%8A%E5%BA%97%E3%81%AF%E7%8F%BE%E5%9C%A8%E3%81%AE%E5%8F%B0%E6%B9%BE%E3%81%A7%E3%81%AF%E3%81%BB%E3%81%A8%E3%82%93%E3%81%A9%E6%B6%88%E3%81%88%E3%81%A6%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%84%E3%81%A4%E3%81%A4%E3%81%82%E3%82%8B%20%E7%94%A3%E6%A5%AD%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%84%E3%82%8B%20%EE%86%8D%E3%81%82%E3%82%8B%20%EE%86%8E%E3%81%A4%E3%81%A4%E3%81%84%E3%82%8B%20%EE%86%8F%E3%81%A4%E3%81%A4%E3%81%82%E3%82%8B&op=translate

cyc0622
文字注釋
こそ
https://dict.hjenglish.com/jp/jc/%E3%81%93%E3%81%9D

N3文法21「こそ」才是、正是
https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n3/21.php
時雨


cyc0622
插入號
センス 
[センス] [sennsu] ① 
【名词】
1.【英】sense；感觉，审美能力，美感，品味。
2.【英】sense；常识，见识。

cyc0622
插入號
光る 
[ひかる] [hikaru] ② 
【自动词・五段/一类】
1.发光，发亮。
2.出众，出类拔萃。
3.监视，盯视。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%93%E3%81%A1%E3%82%89%E3%81%AF%E9%99%B6%E5%99%A8%E3%81%AE%E6%95%B0%E3%81%93%E3%81%9D%E5%A4%9A%E3%81%8F%E3%81%AA%E3%81%84%E3%82%82%E3%81%AE%E3%81%AE%20%E3%80%81%E3%82%BB%E3%83%B3%E3%82%B9%E3%81%AE%E8%89%AF%E3%81%95%E3%81%8C%E5%85%89%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%82%E3%81%AE%E3%81%A7%20%EE%86%8D%E3%82%82%E3%81%AE%E3%81%8C%20%EE%86%8E%E3%82%82%E3%81%AE%E3%81%AB%20%EE%86%8F%E3%82%82%E3%81%AE%E3%81%AE&op=translate

cyc0622
註解
https://zh-cn.facebook.com/wangcolaneko/posts/1665685980130388/
王可樂日語

【Ｎ３文法】～のもとで・～のもとに
https://www.youtube.com/watch?v=svVRQ-8sRek
出口仁


cyc0622
插入號
ことに 
[ことに] [kotoni] ① 
【副词】
1.形容动词+な+ことに
2.形容词+ことに
3.动词过去时+ことに
4.有较强的感情色彩。前面往往用表示感情的词，包括动词的过去时驚いた、困った、ほっとした等等，形容词，形容动词的连体形

https://dict.hjenglish.com/jp/jc/%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%AB

cyc0622
註解
　動た形＋ことに
　動ない形＋ことに
　イ形辞書形＋ことに
　ナ形語幹＋なことに
　
令人…的是…

（１）　驚いたことに、あの人は実年齢４５歳らしい。２５歳くらいに見える。
　　　　　（令人吃惊的是，那个人实际年龄好像是45岁，但是看起来像25岁左右。）
　（２）　不思議なことに、朝起きたら全裸だった。
　　　　　（令人不可思议的是，早上一起床发现自己全身裸体。）

【Ｎ３文法】～ことに
https://nihongonosensei.net/?p=22285
毎日のんびり日本語教師

cyc0622
註解
https://www.youtube.com/watch?v=la5VjvBvcWQ
出口仁

cyc0622
插入號
余所　他所 
[よそ] [yoso] ②或① 
【名词】
1.别的地方。（ほかの所。別の場所。）
2.外边，别人家。（自分の属している家庭や団体以外のところ。）
3.别处，与自己没有关系的地方。（自分とは直接関係のない所・人・物。）
4.丢在一边。（ほったらかすこと。かえりみないこと。）
5.同：他所

cyc0622
註解
接続
　名詞＋をよそに　
意味
　不顾…
　不管…
　漠然视之

【Ｎ１文法】～をよそに
https://nihongonosensei.net/?p=3781
毎日のんびり日本語教師

https://www.youtube.com/watch?v=t086wqTJ8nw
出口仁

cyc0622
螢光標示

cyc0622
插入號
程に 
[ほどに] [hodoni] ◎ 
【接续词】
1.不久，刚…就。（《名詞「ほど」＋格助詞「に」》時間的経過を表す。…するうちに。…すると。）
2.因为。（《連語「ほどに」から》理由・原因を表す。…ので。…だから。）
3.越…越…。（《副助詞「ほど」＋格助詞「に」》…するにつれて、ますます。）

cyc0622
註解
ほど還可以這樣用？4大ほど用法一次學！
https://old.colanekojp.com.tw/blogs/0/66
 王可樂的日語教室

https://nihongonosensei.net/?p=22471
毎日のんびり日本語教師


cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E4%B8%A1%E8%A6%AA%E3%81%AE%E4%BA%86%E8%A7%A3%E3%81%AE%20%E3%82%82%E3%81%A8%E3%81%AB%E3%80%812%20%E4%BA%BA%E3%81%AF%E4%B8%80%E3%83%B6%E6%9C%88%E5%89%8D%E3%81%AB%E7%B5%90%E5%A9%9A%E3%81%97%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%BB%E3%81%A9%E3%81%AB%20%EE%86%8D%E3%82%88%E3%81%9D%E3%81%AB%20%EE%86%8E%E3%82%82%E3%81%A8%E3%81%AB%20%EE%86%8F%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%AB&op=translate

cyc0622
插入號
バブル 
[バブル] [baburu] ① 
【名词】
1.【英】 bubble ;泡泡，泡沫。

cyc0622
插入號
につれ 
[につれ] [nitsure] 
1.<接续>
2.动词辞书形、名词+につれ
3.<意味>
4.随着…。表示随着某一方面发生变化，其它方面也发生改变。


cyc0622
註解
文法：名詞／動詞辭書形＋につれて
表示隨著前項的進展，後項也隨之變化，相當於「～にしたがって」，書面語為「につれ」，中譯多為「隨著、伴隨」。

N3文法86「につれ」隨著、伴隨
https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n3/86.php
時雨

https://www.youtube.com/watch?v=NWBRG-5umrc
出口仁

cyc0622
插入號
表示比较的基准。（（下に打ち消しの語を伴って）程度を比べる基準を表す）。

富士山ほど高くない。 

没有富士山高。

表示程度的变化。越…越…。（（多く「…するほどに」「…ば…ほど」の形で用いられて）一方の程度が高まるに比例して，他方も高まるという意を表す）。

読めば読むほど面白い。 

越读越有意思。

cyc0622
插入號
高騰 
[こうとう] [koutou] ◎ 
【自动词・サ变/三类】
1.高涨。（物価などが高く上がること。）

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%EF%BC%98%EF%BC%90%E5%B9%B4%E4%BB%A3%E5%BE%8C%E5%8D%8A%E3%81%AE%E3%83%90%E3%83%96%E3%83%AB%E6%9C%9F%E3%81%AF%E3%80%81%E5%9C%B0%E4%BE%A1%20%E3%81%AA%E3%82%8A%E6%A0%AA%E4%BE%A1%20%E3%81%AA%E3%82%8A%E3%80%81%E4%B8%80%E6%B0%97%E3%81%AB%E9%AB%98%E9%A8%B0%E3%81%97%E3%81%9F%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%84%2F%E3%82%84%20%EE%86%8D%E3%81%AA%E3%82%8A%2F%E3%81%AA%E3%82%8A%20%EE%86%8E%E3%81%BB%E3%81%A9%2F%E3%81%BB%E3%81%A9%20%EE%86%8F%E3%81%AB%E3%81%A4%E3%82%8C%2F%E3%81%AB%E3%81%A4%E3%82%8C%0A&op=translate

CHAOICHEN-PC
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%83%95%E3%81%AF%E6%AF%8E%E6%9C%9D%E5%85%AD%E6%99%82%E3%81%AB%E8%B5%B7%E3%81%8D%E3%81%A6%E3%80%81%E3%83%89%E3%83%B3%E3%81%AB%20%E6%95%A3%E6%AD%A9%E3%82%92%20%E3%81%95%E3%81%9B%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%AB%E3%80%81%E3%82%92%20%EE%86%8D%E3%81%AB%E3%80%81%E3%81%B8%20%EE%86%8E%E3%82%92%E3%80%81%E3%81%AB%20%EE%86%8F%E3%82%92%E3%80%81%E3%81%B8&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E6%97%A5%E6%9C%AC%E6%99%82%E4%BB%A3%E3%81%AE%E5%BB%BA%E7%AF%89%E7%89%A9%E3%81%A7%E3%81%82%E3%82%8B%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%AF%E3%80%81%E5%BB%8A%E4%B8%8B%E3%82%84%E5%BA%AD%E3%82%92%20%E6%AD%A9%E3%81%84%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%81%A8%E3%82%88%E3%81%8F%E5%88%86%E3%81%8B%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%A7%20%EE%86%8D%E3%81%AB%20%EE%86%8E%E3%82%92%20%EE%86%8F%E3%81%8C&op=translate

CHAOICHEN-PC
螢光標示
しかない 
[しかない] [shikanai] ③ 
【惯用句】
1.（修饰名词）不过是，只不过是。
2.（修饰动词）只有，只好。

文法：名詞 + しか…ない／動詞第三變化終止形 + しか…ない
表限定用法，後面需接否定「ない」，表示「除了…之外，別無其他」，中譯多為「只有」。
時雨

https://www.youtube.com/watch?v=vTvTG8y9lH4
出口仁

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%93%E3%81%AE%E5%90%8A%E3%82%8A%E6%A9%8B%E3%81%AF%E5%90%8C%E6%99%82%E3%81%AB8%20%E4%BA%BA%E3%81%BE%E3%81%A7%E3%81%97%E3%81%8B%20%E6%B8%A1%E3%82%8B%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%8C%E3%81%A7%E3%81%8D%E3%81%BE%E3%81%9B%E3%82%93%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%BE%E3%81%A7%20%EE%86%8D%E3%81%BE%E3%81%A7%E3%81%8C%20%EE%86%8E%E3%81%BE%E3%81%A7%E3%81%AB%20%EE%86%8F%E3%81%BE%E3%81%A7%E3%81%97%E3%81%8B&op=translate

cyc0622
註解
にあって 
[にあって] [niatte] ② 
1.<接续>
2.体言＋にあって
3.<意味>
4.在…下；处于…情况下（描述某种场合、时间、情况）（時・場所・状況を表わす。…において。…で。）
5.注：用于抽象的，在很多场合下可换成で或おいて。

https://www.youtube.com/watch?v=CIFpXDqXblo
出口仁

CHAOICHEN-PC
插入號
接続
　名詞＋にあって
　名詞＋にあっては
　名詞＋にあっても
意味
　【にあって／にあっては】
　处于…情况下
　在…的情况下
　在…之下
　在…的时候
　【にあっても】
　即使身处…的情况下



cyc0622
註解
にして
https://www.youtube.com/watch?v=FlPrxmLRwYw&t=25s
出口仁

cyc0622
插入號
とあって 
[とあって] [toatte] ② 
1.<接续>
2.动词连体形；体言＋とあって
3.<意味>
4.说是～所以～；如果说是～；正因为是…；因为…。表示前因后果。（…というわけで。…なので。～ので。）
5.注：表示的是已经发生的事，所以文末不用でしょう、かもしれない、つもりだ、たい、ようなど等表示意志和推量的词。

https://www.youtube.com/watch?v=zVTNQp8zRqQ&t=6s
出口仁

cyc0622
插入號
です 
词形变化： [です]是[でして]的原形形式

[です] [desu] ① 
1.是，为（だの丁寧語；断定の意を表す）。
2.用于体言外敬语〔体言以外に付いて丁寧な表現にする〕

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%AD%90%E4%BE%9B%20%E3%81%AB%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%AF%E3%81%9A%E3%81%84%E3%81%B6%E3%82%93%E9%9B%A3%E3%81%97%E3%81%84%E3%81%93%E3%81%A8%E3%82%92%E7%9F%A5%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%AB%E3%81%82%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%AF%20%EE%86%8D%E3%81%AB%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%AF%20%EE%86%8E%E3%81%A8%E3%81%82%E3%81%A3%E3%81%A6%20%EE%86%8F%E3%81%A7%E3%81%97%E3%81%A6&op=translate

cyc0622
插入號
発想 
[はっそう] [hassou] ◎ 
【名・自他・サ变/三类】
1.想出，主意。（思いつくこと。）
2.表达，表现。（思いや考えを形に表すこと。）
3.在音乐上指将乐曲的情绪等通过演奏表现出来。（音楽の曲想、曲の緩急、強弱などを表現すること。）

cyc0622
插入號
https://dict.hjenglish.com/jp/jc/%E5%8A%9B

cyc0622
插入號
【JLPT N１】文法・例文：〜にかかっては / 〜にかかったら / 〜にかかると / 〜かかれば

[意味]
〜が扱うと、全く違う結果になる
When handled by, the result is completely different.
當被處理時，結果是完全不同的。
〜の影響力が強く、一般的な見込みとは全く違う結果になることを表す。
It shows that the influence of ~ is strong and the result is completely different from the general expectation.
說明~的影響力很強，結果與一般預期完全不同。
[接続]
N + にかかっては / 〜にかかったら / 〜にかかると / 〜かかれば


cyc0622
註解
にかかっている
https://www.youtube.com/watch?v=IXMzu8fg4-A
玉チャンネルTAMA CHANN

【Ｎ１文法】～いかんにかかっている／いかんだ／にかかっている
https://nihongonosensei.net/?p=5974
毎日のんびり日本語教師


cyc0622
刪劃線

cyc0622
註解
にかわって 　代わる
[にかわって] [nikawatte] ◎ 
1.<接续>
2.名词+にかわって
3.<意味>
4.代替；取代…。表示用其它事物代替目前为止使用的事物。
5.替、替代。表示代替他人。

cyc0622
刪劃線
https://dict.hjenglish.com/jp/jc/%E3%81%8B%E3%81%84%E3%81%A6

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E7%99%BA%E6%83%B3%E5%8A%9B%20%E3%81%AB%E3%81%8B%E3%81%91%E3%81%A6%E3%81%AF%E3%81%B2%E3%81%A8%E3%82%88%E3%82%8A%E5%84%AA%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%81%A8%E3%81%84%E3%81%86%E8%87%AA%E4%BF%A1%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%AB%E3%81%8B%E3%81%91%E3%81%A6%E3%81%AF%20%EE%86%8D%E3%81%AB%E3%81%8B%E3%81%8B%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%AF%20%EE%86%8E%E3%81%AB%E3%81%8B%E3%82%8F%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%AF%20%EE%86%8F%E3%81%AB%E3%81%8B%E3%81%84%E3%81%A6%E3%81%AF&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%93%E3%81%93%E3%81%AB%E3%81%AF%E7%84%A1%E6%96%99%E3%81%AE%E6%97%A5%E6%9C%AC%E8%AA%9EDM%E3%82%84%E6%9C%89%E6%96%99%E3%81%AE%E5%9C%B0%E5%9B%B3%E3%82%82%E7%BD%AE%E3%81%84%E3%81%A6%E3%81%82%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%20%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E7%BD%AE%E3%81%84%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%20%EE%86%8D%E7%BD%AE%E3%81%84%E3%81%A6%E3%81%8A%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%20%EE%86%8E%E7%BD%AE%E3%81%84%E3%81%A6%E3%81%82%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%20%EE%86%8F%E7%BD%AE%E3%81%8B%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%81%82%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99&op=translate

cyc0622
文字注釋
かねない 
[かねない] [kanenai] ② 
1.难说不……；很有可能会……。（…しないとはいえない。…しそうだ）。

https://www.youtube.com/watch?v=AnjKaxpRvcA
出口仁

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%82%E3%81%AE%E4%BA%BA%E3%81%AA%E3%82%89%E6%82%AA%E3%81%84%E3%81%93%E3%81%A8%E3%82%92%E3%82%84%E3%82%8A%E3%81%8B%E3%81%AD%E3%81%AA%E3%81%84%20%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%84%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%84%20%EE%86%8D%E3%82%84%E3%82%8D%E3%81%86%20%EE%86%8E%E3%82%84%E3%82%8A%E3%81%A7%E3%81%8D%E3%81%AA%E3%81%84%20%EE%86%8F%E3%82%84%E3%82%8A%E3%81%8B%E3%81%AD%E3%81%AA%E3%81%84&op=translate

cyc0622
插入號
がち 　勝ち
[がち] [gachi] ①或◎ 
【接头/接尾】
1.常常；动不动。（ともすれば、そうなりやすい傾向を表す。）
【名词】
1.认真决胜负。认真的。（ガチンコの略で「真剣勝負」を意味したが、『ガチに』『ガチで』といった形で単に「真剣に」「真面目に（マジで）」といった意味でも使われるようになる。）

cyc0622
註解
動ます形＋がち
名詞＋がち
　
　常常…
　容易…
　往往会…
　动不动就…
https://nihongonosensei.net/?p=3474
毎日のんびり日本語教師

https://www.youtube.com/watch?v=BFV1_8dMlSA
出口仁

cyc0622
插入號
のみ 
[のみ] [nomi] ①或② 
【名词】
1.蚤，跳蚤。
2.凿子，在木材上削刮和挖孔的工具。
【副助词】
1.只，光，表示限定。
2.只是，而已，表示限定后予以断定之意。
https://www.youtube.com/watch?v=boX-itMr5gc
出口仁

cyc0622
註解
～ないまでも
https://www.youtube.com/watch?v=thnSrXnP2YI
出口仁

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%84%AA%E7%A7%80%E3%81%AA%E5%BD%BC%E3%81%AB%E3%81%A8%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%80%81%E3%81%9D%E3%82%93%E3%81%AA%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%AF%E3%81%BE%E3%81%A7%E3%82%82%E3%81%AA%E3%81%84%20%E3%81%A7%E3%81%97%E3%82%87%E3%81%86%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E8%80%83%E3%81%88%E3%81%8C%E3%81%A1%E3%81%A0%E3%81%A3%E3%81%9F%20%EE%86%8D%E8%80%83%E3%81%88%E3%82%8B%E3%81%AE%E3%81%BF%E3%81%A0%E3%81%A3%E3%81%9F%0A%EE%86%8E%E8%80%83%E3%81%88%E3%82%8B%E3%81%BE%E3%81%A7%E3%82%82%E3%81%AA%E3%81%8B%E3%81%A3%E3%81%9F%20%EE%86%8F%E8%80%83%E3%81%88%E3%82%8B%E3%81%8D%E3%82%89%E3%81%84%E3%81%8C%E3%81%82%E3%81%A3%E3%81%9F&op=translate

cyc0622
註解
【Ｎ３文法】～わけにはいかない
https://www.youtube.com/watch?v=9gnDhpPLKk8
出口仁

cyc0622
插入號
止まない 
[やまない] [yamanai] ③ 
【接续词】
1.不止，永远。（（動詞連用形にテを添えた形に続けて）いつまでも…する。大いに…する。）

ご活躍を期待してやまない。
衷心期待着您大显身手。

ご繁栄を願ってやまない。
衷心希望您一家兴旺。

cyc0622
註解
てやまない 
[てやまない] [teyamanai] 
1.<接续>
2.动词连用形＋やまない
3.<意味>
4.永远～；～不止（一般前接和愿望有关的动词，五段动词有音变）；衷心（=期望，祝愿）…；非常…（どこまでも…する。…しないではいられない。）

【Ｎ１文法】～てやまない（再掲）
https://www.youtube.com/watch?v=YhtTq8HEu6Q
出口仁

cyc0622
插入號
接続
　動ない形＋んばかりに～（文中）
　動ない形＋んばかりの＋名詞
　動ない形＋んばかりだ（文末）
意味
　几乎显出…的样子
　几乎就要…
　眼看就要…

https://www.youtube.com/watch?v=Jf_jkij1vCM
出口仁
　

cyc0622
刪劃線

cyc0622
註解
とばかりに 
[とばかりに] [tobakarini] ② 
1.<接续>
2.短句＋とばかりに
3.<意味>
4.好像要说…似的；显出…的样子；像…的样子；几乎就要…似的（用来描述对方的动作、神态、表情等）。（「と」を 受ける内容の限定を表す。…とだけ。）

彼は出て行けとばかりに、ドアを開けた。 
他好像跟我说“出去！”似的，把门打开了。

https://www.youtube.com/watch?v=yQ_JzvONvbQ
出口仁

cyc0622
插入號
にはあたらない 
[にはあたらない] [nihaataranai] 
1.<接续>
2.体言，动词连体形＋にはあたらない
3.<意味>
4.用不着…；不需要…；不必…；不值得（～することはない）

https://www.youtube.com/watch?v=2WfA6PhMQw0
出口仁

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E9%A2%A8%E9%82%AA%E3%82%92%E5%BC%95%E3%81%84%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%81%8C%E3%80%81%E4%BB%8A%E6%97%A5%E3%81%AF%E9%87%8D%E8%A6%81%E3%81%AA%E4%BC%9A%E8%AD%B0%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8B%E3%81%AE%E3%81%A7%E4%BB%95%E4%BA%8B%E3%82%92%E4%BC%91%E3%82%80%E3%82%8F%E3%81%91%E3%81%AB%E3%81%AF%E3%81%84%E3%81%8B%E3%81%AA%E3%81%84%20%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%82%80%E3%81%AB%E3%81%AF%E3%81%82%E3%81%9F%E3%82%89%E3%81%AA%E3%81%84%20%EE%86%8D%E3%81%BE%E3%81%AA%E3%81%84%E3%81%B0%E3%81%8B%E3%82%8A%E3%81%A0%20%EE%86%8E%E3%82%93%E3%81%A7%E3%82%84%E3%81%BE%E3%81%AA%E3%81%84%20%EE%86%8F%E3%82%80%E3%82%8F%E3%81%91%E3%81%AB%E3%81%AF%E3%81%84%E3%81%8B%E3%81%AA%E3%81%84&op=translate

cyc0622
註解
【Ｎ２文法】～ものだ（感慨・懐古）
https://www.youtube.com/watch?v=dFDy7orbvJM

【Ｎ２文法】～ものだ・～ものではない（常識・本質）
https://www.youtube.com/watch?v=qFA_eswZgGg
出口仁

cyc0622
螢光標示

cyc0622
插入號
ことだ 
[ことだ] [kotoda] 
1.<接续>
2.动词原形、动词未然形+ことだ
3.<意味>
4.形式体言「こと」前接活用词连体形。表示比较强烈的提醒、劝诱等意思，相当于“应该……”、“最好……”、“必须……”等等。因此，前项动词一般使用现在时。



cyc0622
註解
文型：V4 + ことだ（≒ ～したほうがいい）
表示間接給對方忠告，認為在某種假設的條件下這樣的方式較理想，因此建議對方這麼做。多用於口語，且多為上對下。中譯多為「應當、就該」。

https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n3/23.php
時雨

【Ｎ２文法】～ことだ（忠告）
https://www.youtube.com/watch?v=EIj1cXNckbw

【Ｎ２文法】～ことだ（感慨）
https://www.youtube.com/watch?v=LSZnmzjWGjs
出口仁

cyc0622
插入號
ばかりだ
①越来越…／不断地…／越发…／一直..
②只等…

犯人がいまだ捕まらず、被害女性は増えるばかりだ。
（犯人还没有被捕，受害女性不断增加。）
急な出費が重なって貯金は減るばかりだ。
（突然花费太多，存款持续减少）
https://nihongonosensei.net/?p=11946
毎日のんびり日本語教師


cyc0622
插入號
N3文法19「くらい（ぐらい）大全」
https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n3/19.php
時雨

【Ｎ３文法】～くらい・～くらいだ
https://www.youtube.com/watch?v=4fclthCjNsI
出口仁

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E8%B5%A4%E3%81%A1%E3%82%83%E3%82%93%E3%81%AF%E3%82%88%E3%81%8F%E6%B3%A3%E3%81%8F%20%E3%82%82%E3%81%AE%E3%81%A0%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%B0%E3%81%8B%E3%82%8A%20%EE%86%8D%E3%81%8F%E3%82%89%E3%81%84%20%EE%86%8E%E3%82%82%E3%81%AE%20%EE%86%8F%E3%81%93%E3%81%A8&op=translate

cyc0622
文字注釋
どうしようもない 
[どうしようもない] 
【惯用句】
1.毫无办法。（様相についてどうしようもない八方ふさがり。）
2.难以挽救。（取り返しがつかない。）

cyc0622
註解
【Ｎ２文法】～ようがない
https://www.youtube.com/watch?v=klGGgx_eC2w
出口仁

cyc0622
插入號
仕様 
[しよう] [shiyou] ◎ 
【名词】
1.做法，方法，手段。
2.「仕様書」的略语。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%9D%E3%81%93%E3%81%BE%E3%81%A7%E8%A8%80%E3%82%8F%E3%82%8C%E3%81%9F%E3%82%89%E3%82%82%E3%81%86%E3%81%A9%E3%81%86%20%E3%81%97%E3%82%88%E3%81%86%E3%82%82%E3%81%AA%E3%81%84%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%97%E3%81%A6%E3%82%82%E3%81%AA%E3%81%84%20%EE%86%8D%E3%81%97%E3%82%88%E3%81%86%E3%82%82%E3%81%AA%E3%81%84%20%EE%86%8E%E3%81%97%E3%81%A6%E3%82%82%E3%81%82%E3%82%8B%20%EE%86%8F%E3%81%97%E3%82%88%E3%81%86%E3%82%82%E3%81%82%E3%82%8B&op=translate

cyc0622
螢光標示

cyc0622
插入號
ことにする 
[ことにする] [kotonisuru] ② 
1.表示个人的决定，接在动词后表示决定做某件事情。 

【Ｎ４文法】～ことにします
https://www.youtube.com/watch?v=p_yGzIue5Eg
出口仁

cyc0622
註解
動詞辞書形＋ことにする／こととする
動詞ない形＋ことにする／こととする
意味
　（我）决定…
～することに決める
解説
　話し手自身の意志や判断による主観的な決定に用いる文法です。
　「～ことにする」は口語としてよく使われ、「～こととする」はやや硬く書き言葉でも使われます。
　他者の判断、客観的な決定に使うことはできません。

cyc0622
插入號
事とする 
[こととする] [kototosuru] ◎ 
【接续词】
1.从事、专攻。（もっぱらそればかりをする。また、それを仕事にしている。）

勉強を事とする。 
热心学习。

【Ｎ３文法】～ことにする／こととする
https://nihongonosensei.net/?p=7024
毎日のんびり日本語教師

「～ことにする」は口語としてよく使われ、「～こととする」はやや硬く書き言葉でも使われます。
　他者の判断、客観的な決定に使うことはできません。



cyc0622
插入號
法律で，「なければならない」のやわらかな言い方。

应该。必须。

ただちに届け出るものとする。 
应该及时报告。

ただちに
该词有2种写法
ただちに [tadachini] [ただちに] ① 
当庭；立时；立时三刻；立马；当堂；立候；立即；立即地；即刻地；当下；当场；实地；就地；刻地；一直线地

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%A4%96%E5%9B%BD%E8%AA%9E%E3%82%92%20%E3%82%82%E3%81%AE%E3%81%AB%E3%81%99%E3%82%8B%E3%81%AB%E3%81%AF%E3%81%97%E3%81%A3%E3%81%8B%E3%82%8A%E8%A6%9A%E3%81%88%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%8F%E3%81%97%E3%81%8B%E3%81%82%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%9B%E3%82%93%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%AB%E3%81%99%E3%82%8B%20%EE%86%8D%E3%82%82%E3%81%AE%E3%81%AB%E3%81%99%E3%82%8B%20%EE%86%8E%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%A8%E3%81%99%E3%82%8B%20%EE%86%8F%E3%82%82%E3%81%AE%E3%81%A8%E3%81%99%E3%82%8B&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%93%E3%81%AE%E5%8F%A4%E3%81%84%E5%BB%BA%E7%89%A9%E3%81%8C%E6%94%B9%E7%AF%89%E3%81%AE%E5%8D%B1%E6%A9%9F%E3%81%AB%E3%81%95%E3%82%89%E3%81%95%E3%82%8C%20%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%95%E3%82%89%E3%81%97%20%EE%86%8D%E3%81%95%E3%82%89%E3%82%8A%20%EE%86%8E%E3%81%95%E3%82%89%E3%81%95%E3%81%9B%20%EE%86%8F%E3%81%95%E3%82%89%E3%81%95%E3%82%8C&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E6%AF%8F%E6%99%9A%E5%AD%90%E4%BE%9B%E3%81%AB%20%E3%81%AA%E3%81%8B%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E6%B3%A3%E3%81%84%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%20%EE%86%8D%E6%B3%A3%E3%81%8D%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%20%EE%86%8E%E6%B3%A3%E3%81%8B%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%20%EE%86%8F%E6%B3%A3%E3%81%8B%E3%81%9B%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B&op=translate

cyc0622
插入號
パンフレット 
[パンフレット] [pannfuretto] ①或④ 
【名词】
1.【英】pamphlet；小册子；场刊，宣传册。

pamphlet 
英 [ˈpæmflɪt]  美 [ˈpæmflɪt] 
n. 小册子

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%93%E3%81%93%E3%81%AB%E3%83%91%E3%83%B3%E3%83%95%E3%83%AC%E3%83%83%E3%83%88%E3%82%92%E7%BD%AE%E3%81%8B%E3%81%9B%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%84%E3%81%A6%E3%82%82%20%E3%81%84%E3%81%84%E3%81%A7%E3%81%99%E3%81%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8A%E7%BD%AE%E3%81%8D%E3%81%AB%E3%81%AA%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%82%82%20%EE%86%8D%E3%81%8A%E7%BD%AE%E3%81%8D%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%82%82%0A%EE%86%8E%E7%BD%AE%E3%81%8B%E3%81%9B%E3%81%A6%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%82%82%20%EE%86%8F%E7%BD%AE%E3%81%8B%E3%81%9B%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%84%E3%81%A6%E3%82%82&op=translate

CHAOICHEN-PC
文字注釋
こととて 
[こととて] [kototote] ② 
1.<接续>
2.用言连体形；体言の＋こととて
3.<意味>
4.因为～；由于～；虽然说是～，（但）～（理由・根拠を表す。…なので、それだけ。…だけあって。）
5.注：在意思表示为即使是…，即であっても时，只能用こととて、其他几个不能用。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
ゆえ 
[ゆえ] [yue] ② 
1.<接续>
2.名词＋の+ゆえ
3.用言连体形+ゆえ
4.<意味>
5.因…故…；因为…所以…

CHAOICHEN-PC
文字注釋
いかんで 
[いかんで] 
1.<接续>
2.体言＋いかんで
3.<意味>
4.根据～而～；根据～来～（事の次第によって、なりゆきによって、ようすによって。）

結果いかんで、方針の是非が分かる。 

根据结果来判定方针的正确是否。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
ぼんやり 
[ぼんやり] [bonnyari] ③ 
【自动词・サ变/三类】
1.发呆貌，马虎貌，不注意，心不在焉。
【副词】
1.无所事事，缺乏活力。
2.不清楚，模模糊糊。
【名词】
1.呆子；愚蠢；愚蠢的事情（或人）。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
なしに 
[なしに] [nashini] ① 
1.接在名词后表示没有……，不……。（前に名詞を接続して、「しないで」という意味を表わす。）
2.<接续>
3.体言＋なしに。
4.<意味>
5.没有～（的话）还～；没有～就～（非存在の条件を表す。なくしては。ないでは。なしに。）
6.注：有如果没有经过前面的事那么后面的事就无法完成的意思。なしに还有另外一个意思，不做前面的事情而去做后面的事。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
【Ｎ１文法】～抜きに～ない／抜きで～ない／抜きにしては～ない
接続
　名詞＋（を）抜きに～ない
　名詞＋（を）抜きで～ない
　名詞＋（を）抜きにしては～ない
　意味
　没有…就不可能…
　如果没有…就不能做到…

https://www.youtube.com/watch?v=doE0RL2hpmA
出口仁

CHAOICHEN-PC
文字注釋
名詞＋を控えて
　名詞＋を＋名詞＋に控えて
　名詞＋が＋名詞＋に控えて

①面临…／…即将来临之际
②靠／背靠／靠近

来週末に本番を控え、今日は夜通し練習だ。
（下周末即将正式演出，今天要彻夜练习。）
新店舗の開店を控え、店内は準備で慌ただしい。
（临近新店铺的开张，店内因为准备很慌张。）

【Ｎ１文法】～を控えて／～を～に控えて／～が～に控えて

CHAOICHEN-PC
文字注釋
にひきかえ 
[にひきかえ] 
【惯用句】
1.前接名词。与～正好相反，～；与～完全不同。

　

（１）　昔は体力があったのに、それにひきかえ今は階段上っただけでも疲れる。
　　　　　（以前明明有体力，与之相反，现在光是爬楼梯就累了。）
　（２）　兄にひきかえ、弟はいつも無気力だ。
　　　　　（和哥哥相反，弟弟总是那么没有精神。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
までならの英語

英訳・英語
(nuance of comparison) up to ... (e.g. items); until ... (times); as far as

CHAOICHEN-PC
文字注釋
紙糊店　かみのりてん

糊 
[のり] [nori] ② 
【名词】
1.糨糊；浆。粉浆。（米・正麩などの澱粉質から製した、粘り気のあるもの。広義には接着剤をいう。布地の形を整えこわばらしたり、物を貼りつけたりするのに用いる。）
【惯用句】
1.糊とはさみ。/（不动脑筋）剪拼凑。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
ほとんど 
[ほとんど] [hotonndo] ② 
【副词】
1.〈后接否定形〉几乎；简直。
2.大部分；大概；大致；大体上。
3.〈亦作「幾ど」〉几乎，差一点。
【名词】
1.大部分。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
産業 
[さんぎょう] [sanngyou] ◎ 
【名词】
1.产业，生产事业，实业，工商等企业，工业。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
つつ 
[つつ] [tsutsu] ① 
【接续词】
1.一边……一边……；且……且……。
2.尽管……仍……；虽然……但是……。
3.〈以「つつある」的形式〉正在……，表示动作和作用的持续。
人生は旅行のようだ。歌を歌いつつ前へ進む。酒を飲みつつそばの人と話し合う。
人生就像一场旅行，且行且歌，且饮且话说。
https://dict.hjenglish.com/jp/jc/%E3%81%A4%E3%81%A4

CHAOICHEN-PC
文字注釋
センス 
[センス] [sennsu] ① 
【名词】
1.【英】sense；感觉，审美能力，美感，品味。
2.【英】sense；常识，见识。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
光る 
[ひかる] [hikaru] ② 
【自动词・五段/一类】
1.发光，发亮。
2.出众，出类拔萃。
3.监视，盯视。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
ものの
https://www.youtube.com/watch?v=2qENY0IetZE
出口仁

CHAOICHEN-PC
文字注釋
程に 
[ほどに] [hodoni] ◎ 
【接续词】
1.不久，刚…就。（《名詞「ほど」＋格助詞「に」》時間的経過を表す。…するうちに。…すると。）
2.因为。（《連語「ほどに」から》理由・原因を表す。…ので。…だから。）
3.越…越…。（《副助詞「ほど」＋格助詞「に」》…するにつれて、ますます。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
余所　他所 
[よそ] [yoso] ②或① 
【名词】
1.别的地方。（ほかの所。別の場所。）
2.外边，别人家。（自分の属している家庭や団体以外のところ。）
3.别处，与自己没有关系的地方。（自分とは直接関係のない所・人・物。）
4.丢在一边。（ほったらかすこと。かえりみないこと。）
5.同：他所

CHAOICHEN-PC
文字注釋
下 
[もと] [moto] ②或◎ 
【名词】
1.下部；（某人的）身边；在……下。

許 
[もと] [moto] ② 
【名词】
1.下面，底下。（物の下。）
2.身边，跟前，手下，影响下。（ある人のいるところ。）
3.同：下

CHAOICHEN-PC
文字注釋
ことに 
[ことに] [kotoni] ① 
【副词】
1.形容动词+な+ことに
2.形容词+ことに
3.动词过去时+ことに
4.有较强的感情色彩。前面往往用表示感情的词，包括动词的过去时驚いた、困った、ほっとした等等，形容词，形容动词的连体形

CHAOICHEN-PC
文字注釋
バブル 
[バブル] [baburu] ① 
【名词】
1.【英】 bubble ;泡泡，泡沫。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
高騰 
[こうとう] [koutou] ◎ 
【自动词・サ变/三类】
1.高涨。（物価などが高く上がること。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
例として示し，また，その示した類の中からどれかを選ぶ意を表す。

（表示列举或从列举事物中选择）或是。…也好…也好。

電話なり手紙なりで知らせる。
用电话或是写信通知。

行くなり行かぬなりはっきりしろ。
去还是不去要明确！

CHAOICHEN-PC
文字注釋
表示比较的基准。（（下に打ち消しの語を伴って）程度を比べる基準を表す）。

富士山ほど高くない。 

没有富士山高。

表示程度的变化。越…越…。（（多く「…するほどに」「…ば…ほど」の形で用いられて）一方の程度が高まるに比例して，他方も高まるという意を表す）。

読めば読むほど面白い。 

越读越有意思。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
につれ 
[につれ] [nitsure] 
1.<接续>
2.动词辞书形、名词+につれ
3.<意味>
4.随着…。表示随着某一方面发生变化，其它方面也发生改变。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
しかない 
[しかない] [shikanai] ③ 
【惯用句】
1.（修饰名词）不过是，只不过是。
2.（修饰动词）只有，只好。

文法：名詞 + しか…ない／動詞第三變化終止形 + しか…ない
表限定用法，後面需接否定「ない」，表示「除了…之外，別無其他」，中譯多為「只有」。
時雨

https://www.youtube.com/watch?v=vTvTG8y9lH4
出口仁

CHAOICHEN-PC
文字注釋
接続
　名詞＋にあって
　名詞＋にあっては
　名詞＋にあっても
意味
　【にあって／にあっては】
　处于…情况下
　在…的情况下
　在…之下
　在…的时候
　【にあっても】
　即使身处…的情况下

CHAOICHEN-PC
文字注釋
にしては 
[にしては] [nishiteha] ③ 
【接续词】
1.＜接续＞名词/形容动词/形容词/动词辞书形+にしては。照...来说...，就...而言算是...，后续与预测不同。

https://www.youtube.com/watch?v=wOiqC27LiH4
出口仁

CHAOICHEN-PC
文字注釋
とあって 
[とあって] [toatte] ② 
1.<接续>
2.动词连体形；体言＋とあって
3.<意味>
4.说是～所以～；如果说是～；正因为是…；因为…。表示前因后果。（…というわけで。…なので。～ので。）
5.注：表示的是已经发生的事，所以文末不用でしょう、かもしれない、つもりだ、たい、ようなど等表示意志和推量的词。

https://www.youtube.com/watch?v=zVTNQp8zRqQ&t=6s
出口仁

CHAOICHEN-PC
文字注釋
です 
词形变化： [です]是[でして]的原形形式

[です] [desu] ① 
1.是，为（だの丁寧語；断定の意を表す）。
2.用于体言外敬语〔体言以外に付いて丁寧な表現にする〕

CHAOICHEN-PC
文字注釋
にかけては 
[にかけては] [nikaketeha] ④ 
1.<接续>名词+にかけては
2.<意味>有关…；在…方面；在…这点上…。
3.注意
4.「～にかけては」后接褒义的句子。

https://www.youtube.com/watch?v=hWZGJGLbwEE
出口仁

CHAOICHEN-PC
文字注釋
【JLPT N１】文法・例文：〜にかかっては / 〜にかかったら / 〜にかかると / 〜かかれば

[意味]
〜が扱うと、全く違う結果になる
When handled by, the result is completely different.
當被處理時，結果是完全不同的。
〜の影響力が強く、一般的な見込みとは全く違う結果になることを表す。
It shows that the influence of ~ is strong and the result is completely different from the general expectation.
說明~的影響力很強，結果與一般預期完全不同。
[接続]
N + にかかっては / 〜にかかったら / 〜にかかると / 〜かかれば

CHAOICHEN-PC
文字注釋
兼ねる 
[かねる] [kaneru] ② 
【他动词・一段/二类】
1.兼任，兼备。
2.<接动词连用形后>难以……，不便……。
3.<接动词连用形后>很可能会……，难说不会……。(接否定)

かねない 
[かねない] [kanenai] ② 
1.难说不……；很有可能会……。（…しないとはいえない。…しそうだ）。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
がち 　勝ち
[がち] [gachi] ①或◎ 
【接头/接尾】
1.常常；动不动。（ともすれば、そうなりやすい傾向を表す。）
【名词】
1.认真决胜负。认真的。（ガチンコの略で「真剣勝負」を意味したが、『ガチに』『ガチで』といった形で単に「真剣に」「真面目に（マジで）」といった意味でも使われるようになる。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
のみ 
[のみ] [nomi] ①或② 
【名词】
1.蚤，跳蚤。
2.凿子，在木材上削刮和挖孔的工具。
【副助词】
1.只，光，表示限定。
2.只是，而已，表示限定后予以断定之意。
https://www.youtube.com/watch?v=boX-itMr5gc
出口仁

CHAOICHEN-PC
文字注釋
までもない 
[までもない] [mademonai] ① 
1.<接续>
2.动词原形＋までもない
3.<意味>
4.用不着…、无需…。

https://www.youtube.com/watch?v=cC2Z_xIDBG0
出口仁

CHAOICHEN-PC
文字注釋
にはあたらない 
[にはあたらない] [nihaataranai] 
1.<接续>
2.体言，动词连体形＋にはあたらない
3.<意味>
4.用不着…；不需要…；不必…；不值得（～することはない）

https://www.youtube.com/watch?v=2WfA6PhMQw0
出口仁

CHAOICHEN-PC
文字注釋
接続
　動ない形＋んばかりに～（文中）
　動ない形＋んばかりの＋名詞
　動ない形＋んばかりだ（文末）
意味
　几乎显出…的样子
　几乎就要…
　眼看就要…

https://www.youtube.com/watch?v=Jf_jkij1vCM
出口仁

CHAOICHEN-PC
文字注釋
止まない 
[やまない] [yamanai] ③ 
【接续词】
1.不止，永远。（（動詞連用形にテを添えた形に続けて）いつまでも…する。大いに…する。）

ご活躍を期待してやまない。
衷心期待着您大显身手。

ご繁栄を願ってやまない。
衷心希望您一家兴旺。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
わけにはいかない 
[わけにはいかない] [wakenihaikanai] ① 
1.（前接动词连体形）表示受到情理的约束）不可以这么做。

絶対にほかの人に言わないと約束したので、話すわけにはいかない。
因为约好绝对不能对别人说，所以不能说。

2.（接动词否定式的后面）表示必须这么做，不能不这么做。

あした試験があるので、勉強しないわけにはいきません。 

因为明天有考试，所以必须学习。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
ばかりだ
①越来越…／不断地…／越发…／一直..
②只等…

犯人がいまだ捕まらず、被害女性は増えるばかりだ。
（犯人还没有被捕，受害女性不断增加。）
急な出費が重なって貯金は減るばかりだ。
（突然花费太多，存款持续减少）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
N3文法19「くらい（ぐらい）大全」
https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n3/19.php
時雨

【Ｎ３文法】～くらい・～くらいだ
https://www.youtube.com/watch?v=4fclthCjNsI
出口仁

CHAOICHEN-PC
文字注釋
ものだ 
[ものだ] [monoda] ② 
【感叹词】
1.表示感叹，叹息；认为是理所当然的，常识时使用；劝告，轻度命令；表示对过去事情的回忆。

地震の時は、誰でも慌てるものだ。
地震的时候，谁都会慌张的。

年末は、誰でも忙しいものだ。
年末谁都会很忙。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
ことだ 
[ことだ] [kotoda] 
1.<接续>
2.动词原形、动词未然形+ことだ
3.<意味>
4.形式体言「こと」前接活用词连体形。表示比较强烈的提醒、劝诱等意思，相当于“应该……”、“最好……”、“必须……”等等。因此，前项动词一般使用现在时。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
どうしようもない 
[どうしようもない] 
【惯用句】
1.毫无办法。（様相についてどうしようもない八方ふさがり。）
2.难以挽救。（取り返しがつかない。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
ことにする 
[ことにする] [kotonisuru] ② 
1.表示个人的决定，接在动词后表示决定做某件事情。 

【Ｎ４文法】～ことにします
https://www.youtube.com/watch?v=p_yGzIue5Eg
出口仁

CHAOICHEN-PC
文字注釋
物にする 
[ものにする] [mononisuru] 
1.【】 ;完成，做完，成就，掌握。（物事を完成させる。成し遂げる。また、成し遂げて自分のものにする。）
2.拿到手，变成自己的东西。（自分のものにする。手に入れる。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
事とする 
[こととする] [kototosuru] ◎ 
【接续词】
1.从事、专攻。（もっぱらそればかりをする。また、それを仕事にしている。）

勉強を事とする。 
热心学习。

【Ｎ３文法】～ことにする／こととする
https://nihongonosensei.net/?p=7024
毎日のんびり日本語教師

「～ことにする」は口語としてよく使われ、「～こととする」はやや硬く書き言葉でも使われます。
　他者の判断、客観的な決定に使うことはできません。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
法律で，「なければならない」のやわらかな言い方。

应该。必须。

ただちに届け出るものとする。 
应该及时报告。

ただちに
该词有2种写法
ただちに [tadachini] [ただちに] ① 
当庭；立时；立时三刻；立马；当堂；立候；立即；立即地；即刻地；当下；当场；实地；就地；刻地；一直线地

CHAOICHEN-PC
文字注釋
晒す 　曝す
[さらす] [sarasu] ◎ 
【他动词・五段/一类】
1.晒，暴晒，风吹雨打；暴露在阳光或风雨中。
2.漂白，经水洗或药品处理使布、纸等变白，或把染的东西、食品等浸泡在水中。
3.暴露，让众人清楚地看到。
4.置于危险状态。
5.专注地看；以“…に目をさらす”的形式，表示细心观看，亦指凝视。

身を危険に晒す。
置身险境。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
パンフレット 
[パンフレット] [pannfuretto] ①或④ 
【名词】
1.【英】pamphlet；小册子；场刊，宣传册。

pamphlet 
英 [ˈpæmflɪt]  美 [ˈpæmflɪt] 
n. 小册子



 代號：4402
頁次：4－4

61 この数年間     ことに心から感謝申し上げます。 
指導していただいた  指導させていただいた 
ご指導していただいた  ご指導させていただいた 

62 （テレビのアナウンサーが）このあとも放送時間を延長して、野球中継を      。 
拝見します ご覧になります お送りします お送りなさいます 

63 公務員試験など     。 
おそれるにたりない  おそれるにこしたことはない 
おそれてもならない  おそれがいがない 

64 ボーナスはいちおうでますが、一流企業でないから    ほどです。 
五十歩百歩 すずめの涙 紙一重 猫に小判 

65 まだ帰ってこない。いったいどこで   を食っているんだろう。 
油 道草 飯 時 

66 彼が遅刻するのは     だ。 
朝飯前 日常茶飯事 念のため 案の定 

67 失敗してから後悔しても     だ。 
お手上げ 馬の耳に念仏 後の祭り 不注意 

68 「庭があるけれど、とても狭い」と言いたいときに、どう言えばいいのでしょうか。 
猫の目ほどの庭があります。 猫ばばほどの庭があります。 
猫の額ほどの庭があります。 猫の手ほどの庭があります。 

69 Ａ：田中さん、明日までに書類を作っておいてくださいね。Ｂ：       
はい。わかりました。  はい。ありがとうございます。 
いいえ、どういたしまして。 いいえ、もうやみましたよ。 

70 Ａ：ねー、飛行機の予約してある？Ｂ：       
あ、ぜひ。  あ、ごめん。わざとじゃないよ。 
あ、そうなんだ。  あ、ごめんなさい。今、しておきます。 
 

バーテンのＮさんは面白い人で客が値段の高い酒を飲むのをあまり 71 。高い 72 を注文したりすると

「安くてもっといいものがあります」と別の酒をすすめたりする。とくに若い男が高い酒を飲むのが好きでは

ないらしい。「客の勝手に 73 いいじゃない」というと彼は頑固に「 74  というものがあるでしょう」

といって 75 。（請回答 71 題至 75 題） 
71 このまない たのまない のまない ふくまない 
72 スイッチ スナッチ スコッチ スワッチ 
73 しておけば させておけば されておけば させられておけば 
74 位応 位相応 分応 分相応 
75 譲らない 構わない 話さない 絡まない 
 
20 年前には、新竹サイエンスパーク76 設立されて、台湾のハイテク産業の拠点 77 、台湾のシリコンバレ

ー 78 。伝統産業 79 はガラス産業が代表格です。台湾全体のガラス生産量年産およそ 132 万トンのうち

85％は新竹 80 。（請回答 76 題至 80 題） 
76 を が に で 
77 となり になり として にして 
78 と呼ばされます と呼びます と呼んでいます と呼ばれています 
79 にして について として にとって 
80 で集中しています に集中しています が集中されています は集中されています 

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號
送る 
[おくる] [okuru] ◎ 
【他动词・五段/一类】
1.用假名标写，标上假名。
2.传送，传递，依次挪动。
3.度过。
4.送（人），送行，送走，伴送。
5.派，派遣，打发。
6.送，寄，邮寄，汇寄。

cyc0622
插入號
に足る 　に足りる
[にたる] [nitaru] ◎ 
1.<接续>
2.动词连体形＋に足る
3.<意味>
4.值得～；值得～的～；足以～（～に値する。満足する。）
5.注：对外部对象客观的评价。


cyc0622
插入號

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號
日常茶飯事 
[にちじょうさはんじ] [nitijousahannji] ⑤ 
【名词】
1.毫不稀奇的事，常有的事，司空见惯的事，极平常（的事）， 家常便饭。（日常茶飯に同じ。毎日のありふれた事柄。）

cyc0622
插入號
後の祭り 
[あとのまつり] [atonomatsuri] 
【惯用句】
1.雨后送伞，马后炮，事后诸葛亮。
【名词】
1.祭祀的第二天。（祭りのすんだ翌日。また、その日、神饌を下ろして飲食すること。後宴。）
2.错过时机，马后炮。（祭りのあとの山車のように、時機遅れで、むだなこと。手遅れ。）

cyc0622
插入號
猫の額 
[ねこのひたい] [nekonohitai] ① 
【惯用句】
1.巴掌大，面积窄小。（場所の狭いことのたとえ。）
【名词】
1.猫的额，面积窄小。（場所の狭いことのたとえ。ねこびたい。）

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%93%E3%81%AE%E6%95%B0%E5%B9%B4%E9%96%93%E6%8C%87%E5%B0%8E%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%84%E3%81%9F%20%20%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%AB%E5%BF%83%E3%81%8B%E3%82%89%E6%84%9F%E8%AC%9D%E7%94%B3%E3%81%97%E4%B8%8A%E3%81%92%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E6%8C%87%E5%B0%8E%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%84%E3%81%9F%20%EE%86%8D%E6%8C%87%E5%B0%8E%E3%81%95%E3%81%9B%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%84%E3%81%9F%0A%EE%86%8E%E3%81%94%E6%8C%87%E5%B0%8E%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%84%E3%81%9F%20%EE%86%8F%E3%81%94%E6%8C%87%E5%B0%8E%E3%81%95%E3%81%9B%E3%81%A6%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%A0%E3%81%84%E3%81%9F&op=translate

cyc0622
文字注釋
アナウンサー 
[アナウンサー] [anaunnsaa] ③ 
【名词】
1.【英】announcer ;播音员;广播员；报告员。〔电台〕播音员，播送员。

announcer 
英 [əˈnaʊnsə]  美 [əˈnaʊnsər] 
n. 广播员；宣告者

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%EF%BC%88%E3%83%86%E3%83%AC%E3%83%93%E3%81%AE%E3%82%A2%E3%83%8A%E3%82%A6%E3%83%B3%E3%82%B5%E3%83%BC%E3%81%8C%EF%BC%89%E3%81%93%E3%81%AE%E3%81%82%E3%81%A8%E3%82%82%E6%94%BE%E9%80%81%E6%99%82%E9%96%93%E3%82%92%E5%BB%B6%E9%95%B7%E3%81%97%E3%81%A6%E3%80%81%E9%87%8E%E7%90%83%E4%B8%AD%E7%B6%99%E3%82%92%E3%81%8A%E3%81%8A%E3%81%8F%E3%82%8A%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%99%20%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E6%8B%9D%E8%A6%8B%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%99%20%EE%86%8D%E3%81%94%E8%A6%A7%E3%81%AB%E3%81%AA%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%20%EE%86%8E%E3%81%8A%E9%80%81%E3%82%8A%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%99%20%EE%86%8F%E3%81%8A%E9%80%81%E3%82%8A%E3%81%AA%E3%81%95%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99&op=translate

cyc0622
註解
に足りる　に足る
https://www.youtube.com/watch?v=tVT8FHHVzRw
出口仁

cyc0622
文字注釋
に越したことはない 
[にこしたことはない] [nikoshitakotohanai] 
1.<接续>
2.<意味>
3.表示“以……为好”之意，多用于在常理上认为是理所当然的事，相当于汉语的“莫过于……”“最好是……”。（ある事柄を指して、それよりも良い状況やすぐれた手段はないさまを言い表す表現。それが最も良い、といった意味合い。 ）

cyc0622
註解
https://nihongonosensei.net/?p=3547
毎日のんびり日本語教師

https://www.youtube.com/watch?v=8muGKqcR5Z4
出口仁

cyc0622
註解
越す 
[こす] [kosu] ◎ 
【他动词・五段/一类】
1.越过。跨过。渡过。
2.（时间）经过。度过。
3.超过。赶过。
4.胜过。优于。
【自动词・五段/一类】
1.搬家。

cyc0622
註解
てならない 
[てならない] [tenaranai] 
1.<接续>
2.形容动词+でならない
3.形容词连用形+てならない
4.动词て形+てならない
5.<意味>
6.表示无法抑制成为某种状态，或某种感情、想法，与「～てたまらない」相似，接续法也相同。前项的词多为表示感情的，或者是「～と思えて」的形式。

cyc0622
註解
【Ｎ３文法】～てならない
https://nihongonosensei.net/?p=18587
毎日のんびり日本語教師

https://www.youtube.com/watch?v=R1wsk7Vwp4o
出口仁

cyc0622
刪劃線

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%85%AC%E5%8B%99%E5%93%A1%E8%A9%A6%E9%A8%93%E3%81%AA%E3%81%A9%E3%81%8A%E3%81%9D%E3%82%8C%E3%82%8B%E3%81%AB%E3%81%9F%E3%82%8A%E3%81%AA%E3%81%84%20%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8A%E3%81%9D%E3%82%8C%E3%82%8B%E3%81%AB%E3%81%9F%E3%82%8A%E3%81%AA%E3%81%84%20%EE%86%8D%E3%81%8A%E3%81%9D%E3%82%8C%E3%82%8B%E3%81%AB%E3%81%93%E3%81%97%E3%81%9F%E3%81%93%E3%81%A8%E3%81%AF%E3%81%AA%E3%81%84%0A%EE%86%8E%E3%81%8A%E3%81%9D%E3%82%8C%E3%81%A6%E3%82%82%E3%81%AA%E3%82%89%E3%81%AA%E3%81%84%20%EE%86%8F%E3%81%8A%E3%81%9D%E3%82%8C%E3%81%8C%E3%81%84%E3%81%8C%E3%81%AA%E3%81%84&op=translate

cyc0622
文字注釋
一応 
[いちおう] [ichiou] ◎ 
【副词】
1.大致，大体；首先；暂且。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%83%9C%E3%83%BC%E3%83%8A%E3%82%B9%E3%81%AF%E3%81%84%E3%81%A1%E3%81%8A%E3%81%86%E3%81%A7%E3%81%BE%E3%81%99%E3%81%8C%E3%80%81%E4%B8%80%E6%B5%81%E4%BC%81%E6%A5%AD%E3%81%A7%E3%81%AA%E3%81%84%E3%81%8B%E3%82%89%20%E3%81%99%E3%81%9A%E3%82%81%E3%81%AE%E6%B6%99%E3%81%BB%E3%81%A9%E3%81%A7%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E4%BA%94%E5%8D%81%E6%AD%A9%E7%99%BE%E6%AD%A9%20%EE%86%8D%E3%81%99%E3%81%9A%E3%82%81%E3%81%AE%E6%B6%99%20%EE%86%8E%E7%B4%99%E4%B8%80%E9%87%8D%20%EE%86%8F%E7%8C%AB%E3%81%AB%E5%B0%8F%E5%88%A4&op=translate

cyc0622
文字注釋
てこない是てくる的否定（こない是くる、中文「來」的否定）
而てくる和ていく這一對文法，是用來表示方向感的，例如：
帰ってくる：回來
持っていく：帶去

https://mkhchu.blogspot.com/2017/02/blog-post.html
日語檢定 JLPT N2 及 N3

N4文法17「てくる」補助動詞
https://www.sigure.tw/learn-japanese/grammar/n4/17.php
時雨

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%81%BE%E3%81%A0%E5%B8%B0%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%93%E3%81%AA%E3%81%84%E3%80%82%E3%81%84%E3%81%A3%E3%81%9F%E3%81%84%E3%81%A9%E3%81%93%E3%81%A7%20%E9%81%93%E8%8D%89%E3%82%92%E9%A3%9F%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%84%E3%82%8B%E3%82%93%E3%81%A0%E3%82%8D%E3%81%86%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E6%B2%B9%20%EE%86%8D%E9%81%93%E8%8D%89%20%EE%86%8E%E9%A3%AF%20%EE%86%8F%E6%99%82&op=translate

cyc0622
插入號
朝飯前 
[あさめしまえ] [asameshimae] ⑤ 
【名词】
1.早饭前。（朝飯を食べる前。）
2.轻而易举，极其容易。（ きわめて簡単なこと。非常に容易なこと。）

cyc0622
插入號
念のため 
[ねんのため] [nennotame] ◎ 
【副词】
1.慎重起见。（いっそう注意を促し、確かめるため。）
【惯用句】
1.为慎重起见。（いっそう注意するため。確認のため。）

cyc0622
插入號
案の定 
[あんのじょう] [annnojou] ③ 
【副词】
1.果然，果如所料。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%BD%BC%E3%81%8C%E9%81%85%E5%88%BB%E3%81%99%E3%82%8B%E3%81%AE%E3%81%AF%E6%97%A5%E5%B8%B8%E8%8C%B6%E9%A3%AF%E4%BA%8B%20%E3%81%A0%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E6%9C%9D%E9%A3%AF%E5%89%8D%20%EE%86%8D%E6%97%A5%E5%B8%B8%E8%8C%B6%E9%A3%AF%E4%BA%8B%20%EE%86%8E%E5%BF%B5%E3%81%AE%E3%81%9F%E3%82%81%20%EE%86%8F%E6%A1%88%E3%81%AE%E5%AE%9A&op=translate

cyc0622
插入號
お手上げ 
[おてあげ] [oteage] ◎ 
【名词】
1.束手无策，毫无办法，没辙，只好放弃，只好认输。

cyc0622
插入號
馬の耳に念仏 
[うまのみみにねんぶつ] [umanomimininennbutsu] 
【惯用句】
1.对牛弹琴。（人の意見や忠告に耳を貸そうとせず、少しも効果がないことのたとえ。）
2.「牛に経文」、「兎の祭文」、「犬に論語」、「猫に小判」、「豚に真珠」

cyc0622
插入號
不注意 
[ふちゅうい] [fuchuui] ② 
【名・形容动词/ナ形容词】
1.不注意，不小心，疏忽；粗心大意，不谨慎。

cyc0622
插入號
猫ばば 　猫糞
[ねこばば] 
1.拾到东西后昧起来。 猫ばばをきめこむ 昧为己有。
猫糞 
[ねこばば] [nekobaba] ◎ 
【名・他动词・サ变/三类】
1.隐蔽坏事；把捡到的东西藏起来。（拾った物などを、そのまま自分の物にして、知らん顔をすること。）


cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E3%80%8C%E5%BA%AD%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8B%E3%81%91%E3%82%8C%E3%81%A9%E3%80%81%E3%81%A8%E3%81%A6%E3%82%82%E7%8B%AD%E3%81%84%E3%80%8D%E3%81%A8%E8%A8%80%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%84%E3%81%A8%E3%81%8D%E3%81%AB%E3%80%81%E3%81%A9%E3%81%86%E8%A8%80%E3%81%88%E3%81%B0%E3%81%84%E3%81%84%E3%81%AE%E3%81%A7%E3%81%97%E3%82%87%E3%81%86%E3%81%8B%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E7%8C%AB%E3%81%AE%E7%9B%AE%E3%81%BB%E3%81%A9%E3%81%AE%E5%BA%AD%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%20%EE%86%8D%E7%8C%AB%E3%81%B0%E3%81%B0%E3%81%BB%E3%81%A9%E3%81%AE%E5%BA%AD%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8E%E7%8C%AB%E3%81%AE%E9%A1%8D%E3%81%BB%E3%81%A9%E3%81%AE%E5%BA%AD%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%20%EE%86%8F%E7%8C%AB%E3%81%AE%E6%89%8B%E3%81%BB%E3%81%A9%E3%81%AE%E5%BA%AD%E3%81%8C%E3%81%82%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82&op=translate

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%EF%BC%A1%EF%BC%9A%E7%94%B0%E4%B8%AD%E3%81%95%E3%82%93%E3%80%81%E6%98%8E%E6%97%A5%E3%81%BE%E3%81%A7%E3%81%AB%E6%9B%B8%E9%A1%9E%E3%82%92%E4%BD%9C%E3%81%A3%E3%81%A6%E3%81%8A%E3%81%84%E3%81%A6%E3%81%8F%E3%81%A0%E3%81%95%E3%81%84%E3%81%AD%E3%80%82%0A%EF%BC%A2%EF%BC%9A%E3%81%AF%E3%81%84%E3%80%82%E3%82%8F%E3%81%8B%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%E3%80%82%20%0A%EE%86%8C%E3%81%AF%E3%81%84%E3%80%82%E3%82%8F%E3%81%8B%E3%82%8A%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%E3%80%82%20%EE%86%8D%E3%81%AF%E3%81%84%E3%80%82%E3%81%82%E3%82%8A%E3%81%8C%E3%81%A8%E3%81%86%E3%81%94%E3%81%96%E3%81%84%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8E%E3%81%84%E3%81%84%E3%81%88%E3%80%81%E3%81%A9%E3%81%86%E3%81%84%E3%81%9F%E3%81%97%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%A6%E3%80%82%20%EE%86%8F%E3%81%84%E3%81%84%E3%81%88%E3%80%81%E3%82%82%E3%81%86%E3%82%84%E3%81%BF%E3%81%BE%E3%81%97%E3%81%9F%E3%82%88%E3%80%82&op=translate

cyc0622
文字注釋
わざとではないの英語
英訳・英語
not intentionally

わざとじゃないよ
不是	故意	的。

cyc0622
插入號
原來如此。

cyc0622
插入號
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%EF%BC%A1%EF%BC%9A%E3%81%AD%E3%83%BC%E3%80%81%E9%A3%9B%E8%A1%8C%E6%A9%9F%E3%81%AE%E4%BA%88%E7%B4%84%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%82%E3%82%8B%EF%BC%9F%0A%EF%BC%A2%EF%BC%9A%E3%81%82%E3%80%81%E3%81%94%E3%82%81%E3%82%93%E3%81%AA%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%E4%BB%8A%E3%80%81%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%8A%E3%81%8D%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%82%E3%80%81%E3%81%9C%E3%81%B2%E3%80%82%20%EE%86%8D%E3%81%82%E3%80%81%E3%81%94%E3%82%81%E3%82%93%E3%80%82%E3%82%8F%E3%81%96%E3%81%A8%E3%81%98%E3%82%83%E3%81%AA%E3%81%84%E3%82%88%E3%80%82%0A%EE%86%8E%E3%81%82%E3%80%81%E3%81%9D%E3%81%86%E3%81%AA%E3%82%93%E3%81%A0%E3%80%82%20%EE%86%8F%E3%81%82%E3%80%81%E3%81%94%E3%82%81%E3%82%93%E3%81%AA%E3%81%95%E3%81%84%E3%80%82%E4%BB%8A%E3%80%81%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%8A%E3%81%8D%E3%81%BE%E3%81%99%E3%80%82&op=translate

CHAOICHEN-PC
文字注釋
https://translate.google.com.tw/?hl=zh-TW&tab=rT&sl=ja&tl=en&text=%E5%A4%B1%E6%95%97%E3%81%97%E3%81%A6%E3%81%8B%E3%82%89%E5%BE%8C%E6%82%94%E3%81%97%E3%81%A6%E3%82%82%E5%BE%8C%E3%81%AE%E7%A5%AD%E3%82%8A%20%E3%81%A0%E3%80%82%0A%EE%86%8C%E3%81%8A%E6%89%8B%E4%B8%8A%E3%81%92%20%EE%86%8D%E9%A6%AC%E3%81%AE%E8%80%B3%E3%81%AB%E5%BF%B5%E4%BB%8F%20%EE%86%8E%E5%BE%8C%E3%81%AE%E7%A5%AD%E3%82%8A%20%EE%86%8F%E4%B8%8D%E6%B3%A8%E6%84%8F&op=translate

CHAOICHEN-PC
文字注釋
送る 
[おくる] [okuru] ◎ 
【他动词・五段/一类】
1.用假名标写，标上假名。
2.传送，传递，依次挪动。
3.度过。
4.送（人），送行，送走，伴送。
5.派，派遣，打发。
6.送，寄，邮寄，汇寄。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
に足る 　に足りる
[にたる] [nitaru] ◎ 
1.<接续>
2.动词连体形＋に足る
3.<意味>
4.值得～；值得～的～；足以～（～に値する。満足する。）
5.注：对外部对象客观的评价。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
朝飯前 
[あさめしまえ] [asameshimae] ⑤ 
【名词】
1.早饭前。（朝飯を食べる前。）
2.轻而易举，极其容易。（ きわめて簡単なこと。非常に容易なこと。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
日常茶飯事 
[にちじょうさはんじ] [nitijousahannji] ⑤ 
【名词】
1.毫不稀奇的事，常有的事，司空见惯的事，极平常（的事）， 家常便饭。（日常茶飯に同じ。毎日のありふれた事柄。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
念のため 
[ねんのため] [nennotame] ◎ 
【副词】
1.慎重起见。（いっそう注意を促し、確かめるため。）
【惯用句】
1.为慎重起见。（いっそう注意するため。確認のため。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
案の定 
[あんのじょう] [annnojou] ③ 
【副词】
1.果然，果如所料。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
お手上げ 
[おてあげ] [oteage] ◎ 
【名词】
1.束手无策，毫无办法，没辙，只好放弃，只好认输。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
馬の耳に念仏 
[うまのみみにねんぶつ] [umanomimininennbutsu] 
【惯用句】
1.对牛弹琴。（人の意見や忠告に耳を貸そうとせず、少しも効果がないことのたとえ。）
2.「牛に経文」、「兎の祭文」、「犬に論語」、「猫に小判」、「豚に真珠」

CHAOICHEN-PC
文字注釋
後の祭り 
[あとのまつり] [atonomatsuri] 
【惯用句】
1.雨后送伞，马后炮，事后诸葛亮。
【名词】
1.祭祀的第二天。（祭りのすんだ翌日。また、その日、神饌を下ろして飲食すること。後宴。）
2.错过时机，马后炮。（祭りのあとの山車のように、時機遅れで、むだなこと。手遅れ。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
不注意 
[ふちゅうい] [fuchuui] ② 
【名・形容动词/ナ形容词】
1.不注意，不小心，疏忽；粗心大意，不谨慎。

CHAOICHEN-PC
文字注釋
猫ばば 　猫糞
[ねこばば] 
1.拾到东西后昧起来。 猫ばばをきめこむ 昧为己有。
猫糞 
[ねこばば] [nekobaba] ◎ 
【名・他动词・サ变/三类】
1.隐蔽坏事；把捡到的东西藏起来。（拾った物などを、そのまま自分の物にして、知らん顔をすること。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
猫の額 
[ねこのひたい] [nekonohitai] ① 
【惯用句】
1.巴掌大，面积窄小。（場所の狭いことのたとえ。）
【名词】
1.猫的额，面积窄小。（場所の狭いことのたとえ。ねこびたい。）

CHAOICHEN-PC
文字注釋
原來如此。




